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Neuitatei noastre
S O R I N A

care se asociază la darea la lumină

Publicaţiile noastre de la sine vorbesc şi fără îr» 
doială o oare-care activitate mai rodnică vor înteţ 
ori-cum în cei ce le gustă. Cum şi o mai chibzuită’ 
orientare mintală.

Din parte-ne am dori ca această activitate şi orien
tare să fie cît mai universalizate, sporite. Şi nu găsim 
un mijloc mai nimerit de cît prin răspîndirea în cer
curi cît mai largi chiar a acestor lucrări.

La îndămîna celor cu mai multă însufleţire. Cu-n 
scrupul ce-1 vor crede: ca din tr’al lor. N I SE  CER. 
Şi-am dori chiar să fim în legături de colaborare cît 
mai strînse, neîntrerupte, cu cei cu cari împărtăşim 
acelea-şi năcuinţi şi vederi, cari ni se fac cunoscuţi.

a acestei lucrări prin gestul generos
al fiului său si al mieu, A Z U R)

P. M.

P. M U Ş O I U
69, Str. Popa Soare — Bucureşti-IV



ARTA VORBIREI: Scutul Emancipare! 
Femeei. Par1 că bărbaţii, pentru pregătirea 
emancipatei de care în generalitate au 
şi dînşii nevoe, pot să aibă de cît cuvîn- 
tul un scut mai ’oun. Să-l mănuească scutul 
acesta şi femeile şi bărbaţii, cu îndămî- 
narea trebuitoare, pentru apărarea şi 
izbînda cauzei lor: a înlăturărei ori-cărei 
asupritoare tutele şi a organizărei bunu
lui traiu. Cauză care, la urma urmei, ieste 
a omenirei întregi.

P. M U ŞO IU

August 1936 
Mangalia
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A R T A  V O R B I R E I

DESCĂLUŞATELE

Nu există nenorocire, ori-cît ar fi de vădită, zice 
un înţelept, care să nu poarte germenii unui învă- 
tămîn’t sau unei reforme în iea.

Evenimentele mondiale, al căror ecou victorios şi 
tragic răsună încă în toate inimile, dau acestei cu
getări o mare coloare de actualitate, dacă avem mai 
ales în vedere cele ce se ating de chestiea Emanci- 
părei femenine.

încetele şi răbdătoarele cuceriri din anii din urmă 
au contribuit de-acum să micşureze sentimentul de 
vrăjmăşie, care, mai mult de cît căluşul cel mai 
masiv, închidea gura femeilor de-odinioară.

Mai întăi fu de-a mirare văzîndu-se unele femei 
rostind cuvinte, cari ierau răsfrîngerea unei idei. Şi, 
cu toate că ferindu-se de-a da atenţie la ceea ce se 
numea vorbăriea acestora, lumea nu mai cuteză să 
rîpească femeilor dreptul de-a-şi exprima sentimentele.

Neaparat, novatoarelor le trebui un făr de samăn 
curaj. Pentru-că ori ce-ar fi putut iele spune şi ori-cît 
de vădite ar fi fost adevărurile spuse de iele, cuvin
tele lor se stingeau în indiferenţa obştească, cînd nu 
deveneau tema unor glume lipsite de generozitate 
sau a unor satire fără temeiu.

împotriva acestor novatoare se întrebuinţă arma 
cea mai cumplită: cea a ridicolului. Dar în faţa ne
strămutatei lor voinţi şi a înfocatei lor dorinţi de 
proselitizm, această armă tăiuşu-şi toci.
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Unele dintre novatoare fură chiar fericite să fie 
luate în bătae de joc de cei cari nu le puteau înţe
lege. Abnegaţiea lor mergea pană la a se bucura de 
glumele nesărate pe cari le înteţeau. Pentru-că, spre 
binele cauzei iele simţeau că tăcerea în care aceasta 
iera învăluită trebuea ruptă cu ori-ce preţ.

„N’am vorbit în zadar, zicea una din aceste pio
niere a emancipărei femenine: am dobîndit astă-zi 
întâiul succes". Mîndră, aceasta punea sub ochii con
vorbitorului său, un ziar în care iera tratată de „bă- 
trînă smintită, protagonista unor stupide idei". „Uite, 
adăogă iea, unde-am putut face s’ajungă cauza. După 
ce am cucerit dreptul de-a vorbi însu-mi ieu despre 
iea, am ajuns să fac să vorbească şi alţii*. Şi-avea 
dreptate.

Cu toată jalnica manieră cu care ideea iera primită, 
ideea nu ieşea mai puţin din obscuritatea în care 
mutizmul impus femeilor o ţinuse pănă atunci. Ideea 
iera criticată, ridiculizată, calomniată, dar iea ieşea 
de-acum la deplina lumină a opiniei publice.

Lupta dură îndelungaţi ani. Luptele ierau grele, inse 
destul de rari, pentru-că nu li se dădea femeilor pri
lejul să-şi manifesteze părerea. Şi cînd femeile une
ori izbuteau să-şi şi spue păsul, aproape totdeauna 
iera în faţa unui prea restrîns public alcătuit din a- 
depţi, a căror cucerire nu mai iera de nevoe.

Apărarea verbală a intereselor femeei luă cu toate 
astea încetul cu încetul întindere. Cu cauza femeei 
s’a întîmplat cum s’a întîmplat cu toate cari au avut 
să îndure loviturile prigonirei. Prin virtutea luptelor 
ce a avut să înfrunte iea s’a învigorat. Din rezistenţa 
încunjurătoare, care prea adesea a îmbrăcat aparenţa 
ostilităţei, cauza femeei a căpătat o putere pe care 
dintr’o aprobare surîzătoare s’o dobîndească poate 
n’ar fi putut.
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Nu trecu mult şi încăerările se înmulţiră şi cu iele 
mijloacele de luptă luară alte înfâţoşeri. De-la violenţa 
apostrofelor se trecu la pătrunzătoarea elocvenţă 
a adevărului, cu înţelepciune desfăşurat.

Cu chipul acesta unele din susţinătoarele dolean
ţelor femenine izbutiră să se facă ascultate de cei 
care pănă atunci încă nu-şi aţintiseră cugetarea a- 
supra cazurilor de strigătoare făr de lege morală şi 
de injustiţie socială de cari sufereau femeile a căror 
slăbiciune nici o lege n’o ocrotea.

Se întîmplă înse că revendicările femenine, atît de 
legitime nici vorbă, fură întimpinate destul de rău. De 
multe ori fiind-că ierau prezentate pe-un ton plin de 
sterpe ameninţări. Fricoşii le calificară de agresiuni 
verbale şi priviră aceste revendicări ca vătămătoare 
pentru egoista lor linişte. înţelepţii stătură la eumpene 
înainte de-a îmbrăţoşa o chestie cu-atîta străşnicie în
făţoşată. Cu toate astea cei împătimiţi de dreptate 
bine voiră a lua în considerare argumentele puse 
înainte de novatoarele cari nu le aruncau ca o 
înfruntare.

Din momentul acesta, elocvenţa femenină luă o 
altă turnură. Dacă vechile femeniste, din ce în ce 
mai oţărite din pricina neizbîndei reclamaţiilor lor, 
prea brutal formulate, nu renunţară la tonul lor amenin
ţător, se ivi o nouă pleiadă de susţinătoare a cauzei fe- 
meline, care pleiadă, apreciind fireşte munca uriaşă a 
luptătoarelor înaintaşe, cuteză să judece şi să anali
zeze neajunsurile acestei munci. Ce-i drept, obiecti
vul iera întru-cît-va acuma schimbat. Nu mai iera vorba 
de-a face cunoscut lumei situaţiea inferioră în care 
legea o ţinea pe femee. Ci pur şi simplu de-a dovedi 
anumite fapte, precise. Nu mai iera vorba de-a atrage 
opiniea publică asupra unei nedreptăţi. Trebuea a i 
se dovedi acestei nedreptăţi existenţa şi pentru asta, 
de adus pilde, de arătat cazuri.
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Vehemenţa primitivă, elocvenţa agresivă nu mai 
avea raţiune, sau, mai curînd, îşi îndeplinise lucrarea. 
Ceea-ce pricepură cele mai multe din descendentele 
primelor glăsuitoare. Acestea îşi dădură samă că nu 
mai iera acum vremea violenţelor, ci a înduplecărei, 
vremea convingerei. Şi descedentele recoltară rodul 
îndrăzneiei înaintaşelor lor, cari, făcînd cunoscut mul- 
ţimei ceea-ce mulţimea încă nu pricepea, înjghebaseră 
o mişcare. Mişcarea fu botezată fireşte cu-n nume, 
care trebuea să ajute puternic la consacrarea vital- 
tăţei iei.

Din ziua cînd această mişcare fu vădit lămurită, 
iea se prefăcu în partid, dăinuea în ochii tuturor, 
chiar a celor mai indiferenţi, şi protagonistele sau 
reprezentantele iei beneficiară de noua clasificare. 
Aceste reprezentante nu mai ierau nişte „răzvrîtite, 
nişte smintite, nişte îndrăcite" : ierau nişte femeniste, 
adică nişte apostoli ai drepturilor femeei. Şi, ca şi 
străvechii apostoli ai legendei creştine, iele porniră la 
luptă cu o singură armă: cuvîntul. Cu o singură formulă 
pentru izbîndă: convingerea. Această convingere, 
luptătoarele pentru cauza femeei o aveau în aseme
nea grad, ierau atît de fericit aureolate cu iea şi răs- 
frîngerea ce purcedea din iele iera atît de puternică, 
în cît ilumină pe atîtea şi atitea auditoare, grăbite să 
răspîndească la rîndul lor convingerea ce li se re
vărsase în inimi.

Cu tot entuziazmul lor revărsător, pentru o cauză 
care atît de dreaptă li se părea, cu tot sentimentul 
care le făcea să se cutremure de milă şi să vibreze 
de indignare, văzînd parţialitatea legilor, auditoarele 
pricepură şi iele că vremea violenţilor iera trecută.

Ideea ieşi în sfîrşit din negurile utopiei, în cari 
ignoranţa voluntară ar fi dorit pe totdeauna s’o ţăr- 
murească. Încet-încet ideea se înălţă din genunea tă- 
cerei, în care unele prejudecăţi, unele, respectabile
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poate, pline şi acestea de scrupule neroade şi retro
grade, ar fi voit s’o lese să zacă înmormîntată.

începu să-şi facă lucrarea cuvîntul. Şi cuvîntul pre
zentă mai întăi de toate Ideea. După care arătă nea
junsurile purcese din nerecunoaşterea iei. Se formară 
convingeri, cari treziră în unele conştiinţi o aprinsă 
dorinţă de reparare. Rămînea sarcina anevoioasă de-a 
sugera prin ce anume mijloace.

Reprezentîndu-se simbolismul unei văzute pretu
tindeni reclame, nu mai iera vorba să se facă să 
intre Ideea în capete, împlîntînd- o în iele cu barosul. 
Cuvintătoarele de odinioară făcuseră asta. Ideea pă
trunsese, dar brutalitatea iniţierei dezlănţuise înver
şunări cari trebueau potolite, vrăjmăşii cari trebueau 
împăcate neaparat.

Tonul discursurilor feministe se îndulci. Opoziţiea 
sistematică urmă pilda. Ridicolul fu încă vânturat ca 
o armă prea lesnicioasă şi la îndămîna ori-cui. Dar 
chiar cei cari mănueau această armă mai bucuros 
trebuiră să-şi dee samă, nu fără amărăciune fireşte, 
de zădârniciea atacurilor lor. Pe platoşa energiei răb
dătoare şi nestrămutate cu care ierau înzelate femi
nistele nouă, săgeţile cele mai bine ascuţite nu mai 
prindeau.

La luări în derîdere, a căror sărăcie de spirit doar 
lipsa noutăţei de-o egala, răspundeau feministele 
nouă prin argumente. Unele argumente, ce-i drept, 
ierau prezentate c’o vehemenţă atît de mare în cît 
ţinta o întreceau. Dar sîmburele de adevăr cuprins 
în iele atingea ori şi curn un teren. Adesea un teren 
ingrat sau rebel. Alte ori un teren în care dormea 
ani îndelungaţi, înainte de a ieşi la iveală. Şi iară-şi, 
une-ori, de-abiea acest sîmbure de adevăr atingea un 
sol, socotit ca fertil, mîni vrăşmaşe-1 rîpeau pentru 
a-1 arunca într’aiurea. Prea adesea, aceste mîni, ne- 
putînd să-i împiedice germinarea, se strădueau să-i
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distrugă recolta, înainte de a da semne de maturitate, 
încetul cu încetul, cu toate astea, temeinic, opera de 
germinare se săvîrşi.

învăţate minte de experienţă, luptătoarele cari ur
mară, se feriră de-a se mai sluji de vechile mijloace 
de luptă. Cu toate că venerînd memoriea premergă
toarelor lor şi admiiînd necesitatea atitudinei lor, 
noile luptătoare îşi dădură samă cît iera de vătămă
toare şi de zădarnică agresiunea. Fără să scadă în
focarea acestor luptătoare pentru cauza lor, educa'ţiea 
modernă le povăţuea pe acestea, să o manifesteze 
mai cumpătat. Şi luptătoarele fură cu atît mai întă
rite în hotărîrile lor, cu cît cîţi-va cugetători masculini 
le veniră în ajutor, cugetători a căror mijlocire feliul 
normelor de propagandă-1 schimbă.

Renunţîndu-se la luarea orbeşte-n derîdere, sau la 
trecerea asupra lor cu dispreţul, fu dat femeilor să 
discute, să-şi arate revendicările şi să răstoarne ar
gumentele cari tindeau să dovedească zădărniciea 
cerinţelor lor, atît de îndreptăţite, cu toate astea.

Din momentul acesta, căluşul care vreme de-alît 
de îndelungate veacuri, astupase gura femeilor, fu 
pe totdeauna înlăturat şi buzele acestora se văzură 
deschise. Şi femeile cari luară-n mod public apăra
rea îngenuchiatelor lor surori, nu mai fură privite 
ca nişte excentrice, de trecut cu vederea, cînd nu 
ierau privite ca vătămătoare pentru siguranţa ob
ştească. Iele fură lăsate să cuvînteze, fără să fie prea 
huiduite, la început. Fură mai apoi ascultate, pentru- 
că ce spuqeau ierau lucruri chibzuite, cu judecată, şi 
unele se exprimau într’o limbă îngrijită, aleasă, care 
nu iera lipsită de farmec.

Evoluţiea ideilor punînd la îndămînă din ce în ce 
mai numeroase posibilităţi de convingere, prileji în 
cele din urmă nevoea unui studiu, foarte neglijat in 
trecut de femei: studiu feliului de vorbire. Nu mai
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ieraîn joc numai schimbul unor păreri referitoare la 
nimicurile sau la nevoile casnice, trebuea să se lupte 
împotriva elocvenţei masculine, ai cărei reprezentanţi 
centralizau rezultatele unor îndelungate veacuri de 
cultură, cari-i făceau titularii unui atavizm de care 
femeile nu s'au putut folosi. Arta dicţiunei, care pănă 
aici nu fusese privită de cît ca o joacă sau ca un 
mijloc de parvenire în arta dramatică, fu studiată a- 
cura de femei din punctul de vedere al elocvenţei, şi 
multe vădiră în această artă însuşiri cari uimiră pe 
observatorii nepărtinitori.

Izbucni marea criză şi lumea văzu această minune: 
Femeea, pe care nimic nu părea s’o fi pregătit pentru 
asemenea sarcină, porni să opue năvalei sălbatece, 
digul piepturilor lor hărăzite cu bărbăţie. In fie-care 
situaţie nouă, umilă sau precumpănitoare, femeea 
trebui să se slujască de-o limbă pe care n’avusese 
de unde s’o-nveţe.

Contrastul dintre noile preocupări şi cele avute de 
obiceiu, prileji crearea unui vocabular cu care nu 
ierau deprinse femeile. Cu toate astea nici o femee 
nu fu inferioară rostului iei. Rostul ce cade femeilor 
de-acum în sarcină ieste şi mai întins, dar izbind i 
toarea stăruinţă trecută, dă iniţiatoarelor, sămănătoa- 
relor de idei generoase, asigurarea că spusele lor 
răspîndite cu îmbielşugare, n’au fost în zadar răspîn- 
dite şi că măreaţa lor înflorire toate aşteptările le va 
întrece.



BUNELE SAMANATOARE

Am comparat pe purtătoarele de cuvînt al cauzei 
femenine, le-am comparat cu sămănătorii, cari încre- 
dinţază pămîntului sămînţa din care va ieşi fru
moasa recoltă la care aceştiea se aşteaptă. Nici o imagine 
nu-i mai dreaptă. Şi, de la parabolica limbă din 
Scripturi pănă-n zilele noastre, nici un simbol n’a 
fost mai adesea reprezentat. Dar aproape totdeauna 
ne mărginim să amintim gestul Sămănătorului, fără 
a căuta în de obşte să definim condiţiile neapărate 
pentru propăşirea seminţei. Condiţiile astea sînt 
înse multe, şi cu toatele merită o menţiune aparte, ca şi 
o meditare aprofundată.

Mai întăi trebuie să căutăm să ne dăm samă de 
calitatea seminţei pe care o dorim înmulţită. Nu tre
buie să uităm că plantele veninoase, a căror absor
bire curmă cursul vieţei omeneşti, au şi iele o să- 
mînţă, ca şi griul, menit să întreţie, să prelungească 
vieaţa. Vom mai observa că înfăţoşarea seminţei rele 
une-ori se deosebeşte foarte puţin de înfăţoşarea 
seminţei bune şi că-i nevoe de-o anumită pricepere 
pentru a face cuvenita deosebire.

Acelaş lucru se petrece şi cu cuvintele, cari sînt 
privite ca tot atîţia germeni, din cari ideile se în
cheagă, pentru a se dezvolta în încercări generoase 
sau în fapte, folositoare cauzei pe care o apărăm. 
Unele cuvinte au puterea de-a produce devotamente 
sau năzuinţi cît se poate de nobile. Altele vor avea 
înse darul de-a deştepta în suflet sentimente rele, 
cari, fără auzirea acestor cuvinte, ar fi rămas ador
mite şi poate ar şi fi ajuns să dispară, înăbuşite sub 
apăsarea unor idei lăudabile,
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înainte de toate ie aşa dar nevoe să se facă, în 
alegerea cuvintelor şi ideilor, o riguroasă selecţiune. 
Şi, bunele sămănătoare trebuie să fie îndestul de 
pricepute ca să nu se înşele asupra calitâţei celor 
răspîndite în jurul lor. Fireşte, nu-i de-ajuns să ştii 
să deosebeşti sămînţa de la care să te poţi aştepta 
la o recoltă favorabilă, de cea care nu poate de cît 
flori otrăvite produce. Mai trebuie să cunoşti posibi
lităţile de asimilare ale terenului în care arunci să- 
mînţa. Nu toate terenurile sînt bune, germinarea s’o 
înlesnească. Pentru fie-care teren trebuie o pregătire 
mai dinainte, fără de care nu te poţi aştepta la vre
un satisfăcător rezultat. Unele terenuri sînt din cale- 
afară de înclinate. Altele, prea fierbinţi. Unele, rău 
expuse sau aşezate. Cele mai multe, zăcînd nelucrate 
de-ndelungată vreme. Decepţiile vor fi sigure pentru 
sămănătoarea de cuvinte care nu va ţinea samă de 
observaţiile acestea.

Ca să rodească, ideile nouă au trebuinţă să fie 
răspîndite în nişte suflete cari să nu fie cu totul stră
ine de primele noţiuni de progres. Alt-feliu, aceste 
suflete vor trebui cultivate în vederea viitoarelor să- 
mănături, fără a Ii se încredinţa încă nimic, care-ar 
putea motiva o cheltuire de activitate contrară sco
pului urmărit. Ceea-ce trebuie să căutăm a dobîndi 
de la aceste suflete, ieste un soiu de pasivitate care 
să lese răgaz persuaziunei să-şi îndeplinească lucrarea.

Unele suflete, prea lipsite de vlagă ca să poată fi 
dintr’o dată convinse, vor cere o stăruinţă cu atît 
mai anevoe de susţinut, cu cît energiea desfăşurată 
nu va trebui să fie vădită. Alt-feliu, teama de-o trudă 
cu putinţă va înfrîna toate bunele voinţi, atît de ane
voe captate. Altele, din potrivă, prea grăbite la en
tuziasm, sînt ca acele terenuri prea înfocate, cari 
germinarea negreşit o grăbesc, dar cari lasă planta să se 
veştejască înainte de a ajunge la deplina iei dezvoltare.
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Poveţele contrare, luările în derîdere, cum am zice 
zeflemisirea, ambianţa contrară celei ce ar ar putea să 
fie prielnică, sînt atîtea anevoinţi de cari bunele să- 
mănătoare au adesea a se izbi. Sînt suflete rămase 
inculte, în cari neghina dorinţelor mediocre şi a pa
siunilor josnice ocupă tot spaţiul. Mai întâi de toate 
extirparea-i neaparată. Urmează pregătirea spirite
lor necioplite, să primească poveţele potrivite cu 
aptitudinile sau înclinările lor speciale. Ceea-ce tre
buie să căutăm mai întăi de toate, ieste să nu se produ
că o silinţă contrară. De alt-feliu asta-i ceea ce face 
atît de grea sarcina celor ce întreprind să deştepte 
convingeri. Şi ceea ce dă atîta preţ inteligenţei su 
perioare, care ştie ce va să zică iniţierea şi care 
ştie să aleagă momentul cel mai potrivit pentru asta.

O femee numită Leia-Tsu, spune o poveste japo
neză, aduse într’o zi nişte seminţi de la tîrg, săminţi 
pe cari le împărţi cu două prietene de-ale iei. După 
ce le lăudă acestora calitatea florilor şi roadelor ce 
aveau să le dee, femeea dădu prietenelor iei şi po
veţele referitoare la timpul şi condiţiile sămănăturei, 
care trebuea să se întîmple peste o lună. După care 
îşi alese în grădina iei un teren potrivit, pe care-1 
săpă şi-l pregăti cît se poate de bine. Şi aşteptă ca 
soarele să fi dispărut de trei zeci de ori după ză
branicul întins de noapte pentru a-şi îngropa sămînţa 
în pămîntul pregătit cu atîta îngrijire ca s’o primea
scă. Rezultatul întrecu aşteptările sale. Peste cîte-va 
săptămîni, nişte gingaşe flori întindeau cătră plimbă- 
torii grădinei corolele lor mirezmate şi nu tîrziu apă
rură şi nişte bobiţi cari anunţau roadele delicioase 
în cari aveau fără-ndoială să se prefacă. Una dintre 
vecine văzînd acestea:

— Dumnezeul izbîndei a aruncat asupra D-tale 
priviri priincioase, zise iea cu mâhnire. Afară dacă, 
adăogă iea, aruncînd o privire bănuitoare asupra



fericitei proprietare a luxuriantei vegetaţii, afară dacă 
nu vei fi ales cea mai bună sămînţă...

— Vai, cum poţi spune asemenea lucru. Ştii doar 
bine că chiar D-ta şi Hann-Lu, aţi făcut împărţirea.

— Atunci, cum se face, adaogă vecina, cum se 
face că sămînţa mea n’a dat de cît nişte sărăcăcioase 
mlădiţi, abiea-nflorite şi fără rod? Am sămănat-o cu 
toate astea mai curînd de cît D-ta, fiind c-am pus-o-n 
pămînt chiar în ziua cînd ai adus-o.

Acest dialog fu-ntrerupt de sosirea Hann-Luei, 
care venea cu bătrinul iei unchiu, învăţatul Hong- 
Loo, să facă o vizită prietenei sale. Amîndoi se mi
nunară la vederea arbuştilor şi Hann-Lu strigă :

— Cred că şi plantele mele tot atît de frumoase 
vor fi. Dar ieu fără-ndoiaiă trebueşte să mai aştept, 
pentru-că le-am sămănat de-abiea ieri.

Zădarnică aşteptare. Hann-Lu nu dobindi, nici iea, 
nici un rezultat favorabil. Şi cum cele trei femei, 
peste cît-va timp se întîiniră din nou în tovărăşiea 
bătrînului, discutînd asupra capriţiilor vegetaţiei, în
ţeleptul Hong-Loo se roşu cum urm ează:

— Nu căutaţi la neizbînda voastră alte motive de 
cît uşurinţa şi ne-ngrijirea. Tu, zise dinsul celei din
tâi, tu ai semănat înainte de vreme şi-ntr’un pămînt 
pregătit rău Cît despre tine, Hann-Lu, ai lăsat să 
treacă vremea prielnică îmbobocirei şi dezvoltărei 
fructelor cuvenite. Numai Leia-Tsu a fost înţeleaptă, 
[ea s’a îngrijit mai intăi de cultura pămîntului, după 
care a aşteptat să se-mplineaseâ vremea, fără să lese 
să treacă timpul prielnic, pentru a pune-n pămînt 
sămînţa care trebnea să rodească atît de frumos...

Această fabulă ar putea să slujască drept parabolă 
feministei, doritoare să facă să încolţască în spirite 
frumoasa floare a convingerei. Feminista va trebui, 
după cum am mai spus, să pregătească spiritele aşa- 
fehu, ca să fie înclinate să primească cuvintele ce
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vor trebui să pătrundă în iele. Feminista va trebui 
să se gîndească apoi la primejdiea unor destăinuiri 
înainte de timp.

Unele adevăruri, sub pedeapsa de a-şi pierde din 
greutate sau de-a se spulbera, cer o atmosferă a- 
parte, pe care elocvenţa, după împrejurări, poate s’o 
încarce în cel mai înalt grad, sau s’o neutralizeze 
pănă la inerţiea totală.

Ca şi cu femeile din poveste, tot aşa-i şi cu pro
tagonistele cari samănă prea devreme, într’un teren 
încă pentru rodire nepregătit. Din pricina lipsei de 
pregătire spiritul rămîne refractar şi cuvintele sînt 
curat o sămînţă azvîrlifă în vlnt. Din pricina lipsei 
de înţelegere rezultă une-ori o vădită rea voinţă iaţâ 
de încercările următoare celei ce a lost starpă, şi 
asta datorită greşelei purtătoarei de idei însă-şi. Dacă 
aceasta va stărui în propovăduirea iei, ca să izbîn- 
dească, va trebui să se slujască de alte mijloace, 
sau, cel puţin, să lese să treacă un timp mai mult 
sau mai puţin îndelungat între încercarea neizbutită 
şi încercarea cea nouă. Şi aici, înainte de a fi vorba 
de o nouă sămănătură, extirparea se va impune. Cît 
despre protagonistele cari lasă să treacă timpul cel 
priincios, astea vor trebui să aştepte une-ori înde
lungate luni, până să se prezinte din nou.

Trecerea zilelor, cu grijile lor, aduce diferite pre
ocupări şi diferite scopuri de urmărit. Umple spiritul 
cu gînduri cari cu greu îngădue să ocupe un loc 
precumpănitor gîndului care s’ar fi instalat în spirit 
ca un suveran, dacă nu s’ar fi nesocotit timpul în 
care s’a'r fi putut mai lesne acest gînd să fie impus.

In împlîntarea ideei, împrejurările joacă un rol tot 
atît de însemnat ca şi cel al anotimpurilor în culti
varea florilor.

După înclinarea năzuinţelor, după cursul gîndirei, 
după ivirea unor bucurii sau dureri, inima se 'a ra tă
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înclinată să îrapărtăşască un avînt, să combată o 
nedreptate, sau să se închidă în sine. Ceea-ce bunele 
sămănătoare cunosc prea bine. Bunele sămănătoare, 
cari sînt tot o dată nişte minunate pînditoare: pîn- 
ditoare de întristări, de deziluzii, cari cer consolare, 
sub forma unei năzuinţi, unei alte preocupări: pîndi
toare şi de îmbucurări, de-acele frumoase îmbucurări 
cari fac pe cel care le simte mai bun, insuflîndu-i 
dorinţa de-a face în jurul său fericiţi. La toate aceste 
dureri, la toate aceste îmbucurări, bunele sămănă
toare răspund cu-n cuvînt: sa sperăm. Speranţa o- 
goirei, pentru nefericiţi. Speranţa fericirei definitive, 
pentru cei căror soarta le adresază un surîs trecător.

Fireşte, anevoinţele pe cari şi le asumează bunele 
sămănătoare nu se mărginesc doar aici. Sînt idei 
puternice, a căror magnifică dezvoltare creerul pănă 
într’atîta îl copleşesc, că nu mai lasă altora de cit 
un loc secundar. Ca şi viguroşii stejari, la poalele 
cărora nu cresc de cît nişte plăpînde şi rari ierburi, 
ideile puternice acaparează spiritele, lăsînd să dăi
nuiască doar cîte-va cugetări, de un ordin inferior, 
abiea simţite în umbra pe care o proectează puter
nicele idei.

Alte capete nu sînt accesibile de cît la umile idei, 
de-un soiu utilitar, care nu-i de dispreţuit negreşit, 
şi care nu trebueşte nici de cum neglijat. Dar aceste 
idei n’admit de cît gruparea, pentru-că luate indivi
dual, iele-s prea neînsemnate pentru a umplea 
mintea cum se cuvine. Aşa-că făr de cale ar fi să 
ne străduim să sămănăm într’uu suflet, împătimit de 
mii de nimicuri, să sămănăm o idee măreaţă, menită 
la o dezvoltare considerabilă. Ideea măreaţă sau nu 
va ajunge să străbată desişul preocupărilor inferi
oare. Sau se va aşeza în mijlocul lor şi va lîngezi, 
fără nici un folos pentru nimeni. Pentru-că expanziea 
iei, stingherită de puzderiea de idei fără nici un avînt,
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nu va fi mai puţin nefastă pentru vitalitatea acestor 
din urmă.

Aşa dar ie de căpetenie lucru să căutăm a ne da 
samă de aptitudinile celor căror voim să le băgăm 
în minte idei pe cari am dori să le împărtăşascâ/ 
Ceea ce-i secretul atîtor femei, căror li se laudii 
darul de a convinge.

Mai ie un adevăr care nu trebuie nesocotit: Ideea 
dominantă, cea pe care am putea-o numi busola 
existenţei, nu trebuie să se ridice în toate capetele la 
atîta grandoare. Cu alte cuvinte nu trebuie arătată 
prea intangibilă, această idee, prea depărtată pentru 
marea mulţime. Alt-ce-va ieste cu acele creaturi /de 
elită, cari visază ideea să o purifice, despcinp-o 
de hnperfecţiile de cari-s bîntuite toate lucrurile o- 
meneşti. Dar în jurul acestei idei, a ideei dominante 
se înţelege, făcînd parte integrantă din iea, mişună o 
mulţime de alte idei, cari, cu toate că infinit mai in
ferioare, concurează ideei dominante să-i asigure 
exisfenţa, pentru-că fără astea Ideea dominantă /n’ar 
Exista.

Nu există, ori-cît de mare poet, ori-cît de mare 
învăţat, ori-cît de adînc idealist, care să nu aibă ne- 
voe, la un moment dat, hrana intelectuală s’o lese, 
ca să îmbuce din bucatele preferate de badea Gheor- 
ghe. Ce-ar deveni Ideea care preocupă singura pe 
marele învăţat şi poet, dacă fie-care din cei cari-i 
înconjură ar găsi că-i nevrednic lucru să se ocupe 
de nişte amănunte materiale? Ideea n’ar întîrziea să 
dispară, o dată cu protagonistul iei, cărui inaniţiea 
i-ar curma zilele.

Acum, servindu-ne mereu de figura retorică între
buinţată ca titlu al acestui capitol, pentru a conchide 
vom zice, că dacă-i bine de sămănat stejari, ie ne- 
voe de sămânat şi prozaicele legume. Şi nu opreşte 
nimeni de-a amesteca printre legume şi unele flori.
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Cine va putea spune puterea acestei înşiruiri de 
litere, cari, pentru neînţelegătorii unei limbi, nu sînt 
de cit un zgomot mai mult sau mai puţin armonios, 
dar cu totul indiferent? Acest murmur al vocei şi 
acest freamăt al buzelor sînt cu toate astea făuritorii 
tuturor bucuriilor şi agenţii tuturor tragediilor, cari, 
din zorile civilizaţiilor, au frămîntat vieaţa oamenilor. 
Ori-cum. rămîi uimit constatind puterea magică a 
cuvîntului, care face ca o singură silabă rostită in 
faţa celui care o înţelege, să provoace mai multă 
emoţie de cît un lung şi încărcat discurs, îndrugat 
într’o limbă necunoscută. O silabă? Negreşit. O sin
gură silabă ie de-ajuns pentru a tulbura sufletele şi 
a prileji plăcerea sau îndurerarea. Cîte volume ar 
trebui pentru a povesti durerile, întunecatele sfâşieri 
şi relele aşteptări iscate la auzirea acestei singure 
silabe: Moartea! Ce sală de bibliotecă va fi atît de 
încăpătoare pentru a cuprinde povestirile de bucurii 
dezlănţuite în inimi prin acest simplu cuvint: Da! 
Ce vieaţă omenească va fi destul de lungă pentru 
a asculta povestirea tuturor dezastrelor şi tuturor si
nuciderilor pricinuite prin întrunirea celor două litere 
cari alcătuesc cuvîntul: N u!

Puterea cuvintelor nu se poate tăgădui. Darul lor 
de evocare ieste recunoscut. Cuvintele sînt nişte u- 
nelte straşnice, a căror însemnătate lucrătorul sau 
lucrătoarea trebuie s’o cunoască, pentru-că cu ajutorul 
lor ar putea căşuna nenorocirea sau rîpi săninătatea 
cui-va. Pentru cine vrea şi ştie să le întrebuinţeze 
cu judecată, pentru femeea care doreşte imparţiali
tatea în fermitate şi sinceritatea, cuvintele trebuie să 
aibă fie-care fizionomiea proprie, chiar cînd au între 
iele o oare-care asemănare.
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Sînt cuvinte zbîrnîitoare, împodobite, cari deşteaptă 
fîşiitura satinurilor şi sclipirea sărbărilor. Altele par 
a se strecura, umile şi vestmîntate în nişte zdrenţe. 
Unele, dechisite par'că de mîni de zînă, sînt ginga
şele dantele pe cari un vorbitor delicat le atîrnă în 
faţa ideei, a cărei goliciune ar putea să izbească. 
Sînt cuvinte îndrăzneţe, cari se pot asemăna cu o 
lance. Unele, umflate şi seci, aduc cu acele sterpe 
bravade, cu cari cei slabi obicinuesc să-şi ilustreze 
vorbirea.

Anumite cuvinte sînt ca o fâşie de lumină care, 
străbătînd de-o dată prin obscuritatea unui discurs, 
îl luminează ca un far, purtat prin întunecate strîm- 
tori. Cunoaştem cuvinte cari deşteaptă primăvara şi 
înoirea tuturor lucrurilor. Unele cari au darul, săni- 
nătatea de-a râspîndi. Intîlnim atît de mohorîte, în 
cît picură plictisala şi fac să ne gîndim la o zi de 
ploae neîntreruptă. Altele zboară, vestmîntate de 
colori purpurii, ca nişte rari păsărele.

Sînt cuvinte cari amintesc acele lame cu două tă- 
iuşuri cari, ori-cum le-ai mănui, din carnea pe care 
o întîlnesc tae totdeauna hartane. Trebuie să ne 
temem de iele şi să nu ne folosim de asemenea 
cuvinte de cît cînd vom fi dobîndit toată experienţa 
despre puterea lor. Pentru-că, ca şi arma pe care o 
amintesc, greşindu-şi ţinta, asemenea cuvinte vor 
cădea cu toată greutatea asupra celui ce ie-a azvîr- 
lit, căşunîndu-i grozave răni.

Cuvintele de odinioară vin une-ori să aducă mi- 
reazma unui trecut care, pentru o clipă renaşte. Ase
menea cuvinte răspîndesc o nespus de plăcută 
miroznă fanată, ca acea a sipetelor cari cuprind în 
iele înflorite vechi suveniruri.

Femeea care vrea să studieze arta vorbirei va 
trebui, aşa dar, să pătrundă, înainte de toate, să pă
trundă înţelesul evocator al cuvintelor. Lesne-i va fi
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să le recunoască. Alegînd un cuvînt care nu va face 
să se arăte pe dată în faţa-i imaginea ce trebuea s’o 
reprezinte, îl va lepăda fără şovăire. Va căuta un 
altul. Şi dacă nici acesta nu va fi destul de evocător, 
va urma mai departe.

Arta vorbirei ie un studiu care nu ie lipsit de far
mec. Şi care va contribui la dobîndirea elocvenţei, 
puternic. Ie o semeţie să credem că vom ajunge fără 
trudă să fixăm imaginea printr’un cuvînt, menit să 
reproducă această imagine în capul auditorilor, fără 
tăgadă. La începuturile acestui studiu, va trebui a- 
desea să ne întrerupem, înainte de-a găsi anume 
cuvîntul dorit. Fireşte, nu va trebui să ne înverşu
năm într’o urmărire care ar ameninţa să rămie starpă. 
Vom mai ocoli primejdiea pe care puţini din începători 
o cunosc ca să nu cadă în iea: primejdiea deformărei.

Prea marea mulţime de apeluri, cari, adresîndu-se 
la laturile ideei, cînd cuvîntul care ar personifica-o 
nu se prezintă, provoacă o confuzie care nu poate 
fi de cît vătămătoare preciziunei ideei. Preciziunea 
ideei constitue înse tocmai baza unui discurs, cum 
trebuie conceput, baza unui discurs luminos, sub
stanţial, într’un cuvînt, cu efect. Slujindu-ne aici de 
cuvîntul „discurs", nu avem în vedere numai acele 
întreţineri oratorice, cari datoresc acest nume pompei 
stilului şi lungimei dezvoltărilor. Prin cuvîntul dis
curs noi înţelegem aici toate manifestările verbale, 
scurte, familiare, sau larg desfăşurate în fraze so
lemne. Ori-cît ar fi de concis sau de scurt un discurs, 
ca să atingă spiritele, iei va trebui să cuprindă cu
vinte cari să aibă virtutea de-a trezi imaginea pe 
care cuvintele o evocă. Efectul dorit, se înţelege, nu 
va avea loc dacă ne vom sluji de cuvinte prea cu
noscute, am zice banale.

Nu voim să preconizăm abuzul de cuvinte preten
ţioase, cari fac discursul greoiu şi pedant şi cari
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întreţin o atmosferă de plictisală. Semnalăm numai 
acele cuvinte cari, la început evocatoare, uzura sau 
întrebuinţarea atît de tare le-a şlefuit în cit le-a 
lipsit de ori-ce sentiment de sugestie.

Cît de rari sînt acei în faţa cărora cuvîntul francez: 
calicot, trezeşte imaginea Indiei misterioase şi-a ora
şului Calicut, de unde pînza aşa numită îşi trage 
numele. In aceea-şi ordine de idei, o ţesătură cali
ficată „pînză de Indii" va căDăta o valoare pitorească 
mai mare de cît cînd va fi denumită prin cuvîntul 
„indiană", tot atît de pitoresc, dar prea întrebuinţat 
în de obşte, ca să-şi fi păstrat în capul mulţimei, sa
voarea exotică. Unii cărturari se gîndesc la oraşul 
Gaza din Palestina, cînd cine-va vorbeşte în faţa lor 
de-o eşarpă de gaz, al cărui nume purcede fără-ndoială 
din ţara biblică, locu-i de origină. Şi aşa cu toate 
cuvintele al căror uz prea des, puterea reprezenta
tivă le-a spulberat-o.

Pentru a fortifica chiemarea imaginei ie une-ori 
nevoe să recurgem la un şir de cuvinte sau la o 
întorsătură de frază, care să înlocuiască termenul a 
cărui virtute evocatoare îndoelnică ieste. Cu toate 
astea ne vom feri de acele cuvinte umflate, de defi
niţiile pretenţioase şi de termenii obscuri de cari se 
slujesc prea adesea cei ce vreu să pară originali. 
Nu putem repeta îndestul: ceea ce trebuie să căutăm 
nu ie bizareriea, ci adevărul. Pentru asta eleganţa 
periodului nu trebuie înse nici o dată sacrificată. Fe
meile, mai cu samă, sînt cele mai adesea atrase de 
frumoasa sonoritate a unui cuvînt. Şi sentimentul 
înăscut al femeilor pentru frumuseţă le îndeamnă să 
întrebuinţeze această sonoritate de preferinţă în locul 
ori-cărui cuvînt, a cărui expresie fidelă ar fi poate 
mai accentuată. Neajunsul nu există de cît atunci 
cînd asemenea preferinţă se preface în obiceiu. In ca
zul acesta, intenzitatea reproducerei mintale ar fi slăbită.
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Mai întîlnim cuvinte cari, cu toate că ar fi agenţii 
cei mai siguri ai unei sugestii nemijlocite, o exprimă 
cu atîta brutalitate in cit imaginea se prezintă sub 
un aspect jignitor. Nici un purtător de cuvint riu-i 
mai bine calificat de cit femeea să simtă aceste a- 
tingeri aduse delicateţei şi bunului gust. De aceea 
femeea trebuie să se deprindă în chip serios să în
lăture termenii prea vulgari, înlocuindu-i, după cum 
povăţuim mai sus vorbind de cuvintele ajunse prea 
familiare, înlocuind asemenea termeni printr’o frază 
scurtă, în care imaginea jignitoare să fie atenuată, 
îărâ să piardă nimic din vigoare..

Femeile cari au chestii sociale de dezbătut, cele 
cari se ocupă de operile filantropice, se găsesc une
ori în faţa unor scîrboase realităţi, de datoriea lor 
să le dezvăluiască, să le-nfiereze. Iele vor avea cu 
atît mai multe motive s’o facă, cu cît de cele mai 
multe ori ieste vorba de căutat răului semnalat un 
leac. Plăgile morale, ca şi plăgile corporale trebuesc 
dezgolite ca să fie curăţite cum se cuvine. Numai 
tămăduitorul vede înse grozăviea acestor plăgi. Dacă 
va avea să le facă descrierea, tămăduitorul va căuta 
cu îngrijire termenii şi, măcar că fără a lăsa nici o 
îndoeală asupra naturei răului descris, se va feri 
de-a întrebuinţa cuvinte cari ar încondeea dezgustă
toare tablouri.

Cînd ie vorba de-a deştepta unele conştiinţi 
sau de-a înfrînge unele nepăsări une-ori ie nevoe 
de-a ne sluji şi de-un cuvînt mai brutal. Femeile nu 
vor da îndărăt în faţa unui cuvînt sugestiv, ori-cît 
de aspru ar fi, cu condiţiea de-a-1 învălui într’o fra
zeologie care să-l deosebească limpede de restul 
discursului. Cu chipul acesta vorbitoarea va avea 
latitudinea să se refugieze la .spatele necesităţei as
prime i trecătoare ce-a arătat.
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Sînt totu-şi expresii pe cari buzele femenine nu 
trebuie nici o dată să le rostească: expresii referi
toare la trivialitate. O expresie vulgară, corectată de 
ţinuta bună a frazei, va putea să dee celorlalte cu
vinte relieful ce voim ca iele sâ-1 aibă, dar triviali
tatea scuză nu are. Trivialitatea nici o dată nu-i 
pitorească. lea nu produce nici o emoţie de folos să 
ne fie. Trivialitatea înjoseşte, în schimb. Am putea 
zice că înjoseşte imaginaţiile, le înjoseşte de prisos 
şi inferiorizază pe cine nu se teme să se slujască 
de asemenea mijloc. Pentru-că trivialitatea cuvintelor 
ie pururea semnul unei mari josnicii de simţiri.

In acest capitol care celebrează puterea cuvîntului 
trebuie să mai atingem o chestie, rău dezlegată 
pănă acum, chestie devenită înse din zi în zi mai 
interesantă prin deschiderea unor profesii nouă pen
tru femei. Scriind rîndurile acestea, cuvîntul orator 
ne-a venit de mai multe ori sub condeiu şi nu ne 
putem împiedica de-a deplînge, că-n această lucrare 
consacrată purtătoarelor de cuvînt, de-a dep'.înge că 
am fost nevoiţi să ne slujim de o turnură de frază 
simbolică pentru a desemna pe femeile cari adoptă 
misiunea de a vorbi.

Academica neapărat a găsit mijlocul să se sustragă 
cîte-va clipe de la lucrările iei, pentru a decla! a că-n 
franţuzeşte automobilul iera femenin. Femeninul o- 
rator n’a preocupat-o înse de loc. In schimb, s’a 
admis că o femee înscrisă în barou putea să-şi fe
minizeze titlul şi cuvîntul avocată face acuma parte 
din limbă. Cit despre femeea medic, aceasta are a- 
supra femeei care profesază elocvenţa, are avantagiul 
de-a fi fost botezată de Jean-Jaques Rousseau, care 
a reluat termenul întrebuinţat încă din veacul al 
XV-!ea. Fără a jigni limba franceză, pe femeea medic 
putem doar s’o numim doctoriţă, pentru-că cuvîntul 
medic nu poate îndura o transformare feminină, cu-
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vîntul medicină fiind întrebuinţat cu un alt înţeles. 
Cu toate astea aici altă singularitate avem. Femeea 
medic ieste o doctoriţă, dar titlul iei, ca grad uni
versitar, rămîne masculin. Femeea medic rămîne 
Domnişoara sau Doamna Doctor cutare.

Cît s’atinge de femeea a cărei profesie ieste scrisul, 
aceasta va trebui să se mulţămească cu titlul de „femme 
de lettres" sau literată. Ie decretat că cuvîntul autor 
n’are feminin de cît la excentrice. Iar calificativul de 
scriitor, „ecrivain“,în franţuzeşte a găsit pe gramatici ne
putincioşi de-a-1 feminiza. Intre autor şi scriitor, între 
scriitor şi literat, noi stabilim cu toate astea o deosebire. 
Pentru-că poţi prea bine să fii oare- cum literat, fără 
să meriţi frumosul titlu de scriitor. Şi scriitorul 
însu-şi nu ie adesea de cît un intermitent autor, dacă 
luăm cuvîntul acesta în înţelesul ce obicinuit i se dă.

Ie drept că i se acordă femeei dreptul de-a femi
niza în folosul său cuvîntul alegător.

Cit despre femeea care se dedă picturei, aceasta 
aşteaptă consacrarea titlului de pictoriţă, care, pănă 
acum, n’a fost întrebuinţat de cît în derîdere.

Toate aceste reticenţe sînt nişte curate obstacole 
la colorarea discursului. Aceste reticenţe reduc pu
terea cuvintelor pe cari refuză de-a le adopta, şi 
constrîng la lungimi şi la repetiţii, cari îngreuiază 
frazele, îndepărtînd şi diluînd intenzitatea de oglindire 
a imaginei. Cînd s’arată înse vre-o greutate, fără-n- 
doială că iea se pierde. Şi femeile hotărîie să facă 
vădite, prin magica cuvintelor, stările de conştiinţă 
pe cari le vor, nu se lasă împiedicate de asemenea 
şubrede piedici. In lipsa termenului neexistent, feme
ile inventează un calificativ. Şi dorinţa lor cea mare 
de proselitizm se pricepe să găsască tocmai califica
tivul care produce un sentiment tot atît de preţios, 
de provocat ca şi de resimţit.
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Trebuie să recunoaştem, mîndrindu-ne cu aseme
nea constatare: femeea din zilele noastre nu mai ie 
redusă la simplul rol, singurul pe care vreme înde
lungată i s’a îngăduit să-l aibă, la simplul rol de 
ecou. Nenumărate veacuri, nu s’a îngăduit ca femeea 
să profezeze sau să împărtăşască altă părere de cît 
cea a bărbaţilor cari o înconjurau.

Copilă, cînd nu iera redusă la tăcere, femeea re
peta părerea tatălui iei, decretîndu-se că persoanele 
tinere nu trebueau să aibă păreri. Şi toată lumea 
aproba asemenea măsură fără să-şi dee samă de 
strigătoarea iei nedreDtate. Nimeni nu se gîndea la 
inechitatea unei împiedicări care nu dădea voe unor 
fiinţi să se preocupe de ceea ce le privea, să se 
preocupe de cauza lor, de viitorul lor, de posibila 
lor fericire sau de eventuala a servirea vieţei lor viitoare.

Nu vorbim de fetele cari-şi îngăduiam să-şi dee o 
părere, ori-cît de timidă, care %ă nu se potrivească 
întru totul cu gîndul, am zice cu cuvintele chiar, care 
să nu se potrivească cu părerile părinteşti. Astea 
ierau cu asprime bruftuite, mustrate, pentru-că gre- 
sala lor iera îndoită. Mai întăi abordaseră un subiect 
care le iera interzis. Şi apoi, manifestarea unei pă
reri personale, depărtîndu-se de tema admisă, echi
vala cu ridicarea unei flamuri sediţioase.

Mai tîrziu, femeile, rău iniţiate în chestiile sociale 
de cătră bărbat, care de obiceiu le trata ca pe nişte 
făpturi cu mentalitate inferioară, femeile cari excep
ţional abordau o convorbire asupra unor asemenea 
chestii, nu făceau de cît să repete profedea de cre
dinţă a noului lor călăuz. Aceasta, trebuie să o 
spunem, de multe ori se găsea în opunere cu cea 
susţinută mereu de părintele lor. De aici rezulta o 
ciocnire, care de altminteri se întîmpla rar, cel puţin
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cît se atingea de femee. Femeea dădea prea pu
ţină însemnătate acestor serioase lucruri ca să 
înteţască o nouă nemulţămire şi se ferea de-a mai 
discuta despre iele. Greu nu-i iera, pentru-că ne fiind 
deprinsă să judece despre asemenea lucruri n’o in
teresa nici de cum dezvoltarea ce le privea.

Obicinuinţa servajului lăsă să se dezvolte la fe
meile din veacul trecut, o nepăsare care se traducea 
prin ura ori-cărei iniţiative şi prin groaza de luptă. 
Rari, foarte rari ierau femeile cari simţeau vibrînd în 
iele un sentiment de admirare pentru acele luptătoare 
ale dreptului feminin, plecate la luptă cu o singură armă 
ofensivă: cuvîntul. Un singur mijioc de apărare: 
inima. Inima, atît de bine înzelată de energie şi de 
iubire altruistă, în cît loviturile ridiculizărei, batjocu- 
rei, toată tăriea şi-o prăpădeau izbindu-se de iea ca 
de-un nestrăbătut scut. De altmineri, femeile puţine 
prilejuri aveau pentru a-şi mărturisi stima sau sim- 
patiea pentru mişcarea ce se înfiripa. Emanciparea 
femeei iera cea mai din urmă grijă a femeilor cari, 
cu toate astea, gemeau cu toatele sub apăsarea unor 
legi pe cari nici unele nu aveau curajul să le combată.

• Unul din motivele neinteresărei femeilor, cel mai 
de samă motiv, iera ignoranţa. Sub cuvînt că ches- 
tiea socială iera rezervată numai şi numai bărbaţilor, 
nu se admitea ca femeea să se preocupe de iea. Se 
declara asemenea lucru, plictisitor. Şi unele femei 
nu şovăeau să găsascâ feminismul, că nu avea nici 
un rost. Nici un rost! Nici un rost de-a-ţi apăra pro- 
priea demnitate, demnitatea copilelor tale, libertatea 
descendenţilor tăi!

Cuvîntul apostolilor emancipărei feminine prinse 
fireşte să dee roade. După ce se discută cu zîmbetul 
pe buze despre această emancipare, se prinse a se vor
bi serios despre iea şi unele inimi, împătimite de 
dreptate, se raliarâ zilnic la ceea-ce li se părea adevărul de mîne-
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Spiritele tinere, pe cari rutina nu le închisese încă 
în zalele iei, fură izbite de echitatea revendicărilor 
desfăşurate. Studiile, mai dezvoltate, dîndu-le facul
tatea de-a medita, tinerele fete, scrutîndu-se mai 
bine, constatară inferioritatea situaţiei pe care pre
zentul le-o hărăzea şi a celei pe care le-o pregătea 
viitorul. Tinerele fete cutezară să aibă o părere a 
lor, găsind în marea sinceritatea a vrîstei lor, băr- 
băţiea, această părere de-a o rosti.

încetul cu încetul, tinerele fete se interesară de 
progresul unei mişcări, care pre simţeau c’avea să 
iee un mare avînt. Numărul militantelor văzînd cu 
ochii creştea. Zilnic vedeai ivindu-se proselite nouă, 
aduse la convingere de virtutea cuvîntului auzit şi 
înţeles, priceput.

Mişcarea se organiză: ajunse centrul unor nume
roase întruniri, în cursul cărora femeile se deprinseră 
să-şi arăte revendicările. Femeile cari vorbeau mai 
adesea la aceste întruniri fură mai ales cele cari se 
consacraseră propagandei. Dar, în auditoriu, se gă
sea une-ori cîte-o femee care dorea să ceară o 
iămurire sau să-şi dee o părere. Lua atunci cuvintul 
la rîndul iei, pe care rar îl păstra mai mult, pentru- 
că neobicinuinţa îi îngreuea desfăşurarea de argu
mente, pe cari de-altminteri femeea ar fi dorit să le 
formuleze. Alte femei, doritoare să spue şi iele cîte 
ce-va, stăteau cu toate acestea tăcute, pentru-că, 
atunci cînd voeau să vorbească, nu se simţeau în 
stare să găsască cuvintele potrivite cari să exprime 
în mod limpede şi corect ce gîndaau. Unele se ză
păceau gîndindu-se că vor fi ţinta unui întreg auditoriu.

Toate aceste sentimente deşteptară la femee do
rinţa de-a cultiva o artă, care, pană atunci, fusese 
rezervată exclusiv bărbaţilor: elocvenţa. Femeile în
focate, cu neastîmpăr să dezvolte nişte idei cari le 
se păreau priincioase, îşi lărgiră încetul cu încetul
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încercarea de stăruinţă. Fură ajutate puternic de 
cătră vorbitoarele obicinuite, bucuroase acestea de-a 
întllni nişte adepte capabile de-o efectivă colaborare. 
Acestea puseră pe adepte să vorbească mai des, şi, 
încetul cu încetul, obicinuinţa, dorinţa de-a tace să li 
se împărtăşască convingerile, dădură tie-cărei din 
aceste femei o elocvenţă, la unele mai strălucită, la 
altele mai simplă, elocvenţă care avu darul să încu
rajeze pe cele cari se temeau să-şi spue cuvîntul. 
Acestea din urmă se încumetară să facă o întimpi- 
nare, să formuleze o dorinţă, să pue întrebări.

Tot auzind dezvoltîndu-se nişte idei cari, cu toa
tele se raportau la acelaş principiu, femeile se găsiră 
mai la-ndămînă să-şi reproducă cugetarea cu ajutorul 
cuvintelor, al căror înţeles le iera ca şi sunetul, tot 
atît de familiar. Mai întăi femeile repetară cele auzite. 
După care, în aprinderea discuţiei, îşi dădură samă 
că pot şi iele avea idei, lucru care le încurajă să 
apuce pe-o cale, pe care cele mai multe avură 
izbîndă.

Cît despre femeile sfiicioase, astea se văzură 
copleşite şi iele de principiile morale cari purcedeau 
din discursurile şi din năzuinţele celor ce le încun- 
jurau. Şi debutară prin cîte-o interjecţie, prin cîte-un 
cuvînt aruncat, prin cîte-o observaţie, scoasă une-ori 
fără voe. Dacă nu s’au urcat la tribună toate femeile, 
cel puţin fie-care femee se obicinui să iee o parte 
efectivă la discuţiile cari o interesau mai de-aproape.

Se iviră întrunirile feminine, parlamentare. Iera 
vorba ca acestea să fie constituite sau închegate. Din 
toate părţile se organizară grupe, a căror idee do
minantă se referea cu deosebire la una din părţile 
chestiei feminine. Unele se refereau numai la sufra- 
jul, la votul femeilor. Altele, cu toate că constituite 
în vederea să ajute la dobîndirea acestui privilegiu, 
aveau mai mult în vedere pe lucrătoare. Ţinta tutu-
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ror iera ocrotirea femeei, atît în vieaţa civilă cît şi 
în vieaţa socială, şi neîntîrziata-i emancipare.

Unele grupe, cele cari se interesau mai ales de 
cauza muncitorilor, presupuneau şedinţi în cari tre- 
bueau dezbătute detalii tecnice. Cuvîntul nu mai 
cădea acum numai în sarcina femeilor menite pro
pagandei, nu iera numai atributul acestora. Lucrătoare 
cu degetele împunse de ac, spălătorese cu unghiile 
mîncate de leşie, avură să-şi arăte şi iele revendică
rile lor, şi surorile lor de muncă aveau să le susţie 
cu observaţiile şi cu încurajerile lor. Printre aceste 
lucrătoare se găsiră unele, cari, mişcate de-un sen
timent de altruizm şi însufleţite de-o dorinţă zeloasă 
de echitate, să se arăte mai elocvente. Uşurinţa cu 
care vorbeau, însemnătatea destăinuirilor lor, aşteptarea 
unui viitor mai bun care le ispitea, le angajară să 
repete încercarea de a vorbi.

Din toate părţile, acum, mizeriea socială feminină 
voea să-şi strige sus şi tare dorinţele-i legitime de 
ameliorare. Prilejurile ierau relativ ra r i : trebueau 
înmulţite. Dar, afară de dificultăţile inerente marilor 
întruniri, solemnitatea acestora înlătura de la iele multe 
femei, cari ar fi putut să devie nişte adepte. S’a re
curs la ce-va mai puţin pompos. Conferinţa, cu tonul 
iei mai familiar, păru să impresioneze mai puţin de 
cît discursul. Organizarea conferinţei, mai lesnicioasă 
iera. Conferinţa putea adesea să aibă loc, şi-n toate 
cartierele să se transporte pe rînd. Nu lipsea femei 
cari să bine-voiască să vorbească în public. Pentru- 
că multe şi cunoşteau de-acum emoţiile şi bucuriile 
elocvenţei persuazive, convingătoare.

Cuvîntul „elocvenţă" nu trebuie luat in înţelesul 
grandilocvent, pompos, ce se obicinueşte adesea să 
i se dee. Elocvenţa despre care vorbim aici ieste cea 
a cuvintelor menite să creeze convingeri. Nu se 
poate tăgădui că unele femei, mai bine înzestrate de
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natură şi favorizate de studii mai dezvoltate, au un 
dar de vorbire straşnic de mare. Astea ştiu, cînd 
trebuie, ştiu să trezască entuziasmuri şi să aducă lacrimi 
în gene. Cunosc cuvintele cari stigmatizază, ca şi pe 
cele cari înduioşază. Ştiu să facă să vibreze nervii 
celor cari le-ascultă şi să impue admiraţie. De prisos 
să spunem că asemenea femei sînt o raritate şi că 
elocvenţele feminine sînt tot atît de puţin numeroase 
ca şi elecvenţele bărbăteşti. Dar, pentru a convinge 
ieste oare atlta nevoe să fii elocvent, elocvent în 
înţelesul strălucit al cuvîntului ? Perioadele savante, 
lustruite, şi cuvintele rari, sînt oare nişte agenţi nea
păraţi de convingere? Din fericire, nu. Pentru-că 
asemenea dar fiind puţin răspîndit, propaganda n’ar 
putea să aibă netăgăduita putere de care dispune.

Trebuie să mai avem în vedere că cele mai lirice 
discursuri au adesea mai puţin efect de cît simpla 
expunere a unei lucrătoare, care face o paralelă, fără 
alt comentar, între calitatea muncei iei şi durata, şi 
salariul care~l primeşte. Totu-şi trebuie să subliniem 
adevărul: că dacă această lucrătoare poate adăoga 
pe iîngă această lecţie de lucruri, dacă poate adăoga 
nişte aprecieri cumpătate şl drepte, revtndicarea iei 
va avea mai multă greutate.

Trebuie să ne mai gîndim că ■ nu toate cererile, 
toate reclamaţiile sînt totdeauna sprijinite pe fapte. 
Cele mai adesea iele se-ntemeează pe date morale, 
pricini de tulburări, în cursul cărora vieaţa femeei 
se găseşte anihilată. Nu faptele prea mărunte şi prea 
neînsemnate luate-n parte, individual, nu acestea 
trebuie să conteze. Ci ansamblul, totalitatea vieţei 
femeei, al cărei devotament se dublează cea mai 
mare parte din timp. Pentru-că-n clasele ne-nstărite, 
sărace, femeea trebuie să facă faţă şi nevoei interne 
şi nevoei externe, adică să îngrijască de toate.

leată lapte vrednice de a fi raportate cu îndelungi
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comentarii. Ca şi lenta aservire a femeei, bărbaţilor 
din familie, bărbaţi cari, nu din răutate, ci dintr’o 
nesocotire atavică pentru intelectualitatea iei, decla
rară pe femee In nestare să-şi dee samă de starea 
iei, refuzîndu-i adesea dreptul de a le judeca purta
rea şi a-i arăta răul.

Toate astea nu-s lucruri cari, fără un studiu mai 
dinainte, să poată fi grupate şi sintetizate de cătră 
nişte femei nepregătite în arta vorbirei. Şi fiind-că 
foarte multe femei s’au apucat, fără nici o pregătire 
oratorică să le dezbată, iele le-au despoiat de în
semnătatea ce o aveau şi n’au atras asupra lor inte
resul pe care nici vorbă că-1 meritau.

Unele femei puneau atîta pasiune în comunicările 
lor în cît exagerarea păsurilor lor, parţialitatea cu care 
aceste păsuri ierau expuse, anula efectul pe cari 
destăinuirea lor l-ar fi putut fără îndoeală alt-feliu 
produce. Altele se aruncau în amănunte nedelicate, 
în istorisiri complicate, din cari singure abiea se mai 
puteau descurca. Lipsindu-le termenii expresivi, unele 
femei îşi prezentară reclamaţiile atît de copilăreşte şi 
atît de vulgar în cît reclamaţiile lor păreau mai cu- 
rînd născociri.

Cînd femeea îşi dete samă de însemnătatea unui 
studiu care-i îngăduea să-şi traducă cugetarea fidel, 
îngrijirea de-a vorbi cum se cuvine făcu parte din 
ştiinţele a căror dobîndire o urmărea.

In timpul de faţă, elocvenţa, vorbirea curentă în 
public, ieste tot atît de necesară femeei, ca şi bărba
tului. PurtătParele de cuvînt nu mai sînt acuma nişte 
excentrice: sînt avocate, consacrate sau nu, cari, cu 
titlu oficial, sau în virtutea înclinărei lor altruiste, 
traduc, într’o limbă îngrijită, cum le îngădue starea 
şi educaţiea respectivă, traduc dorinţele surorilor lor, 
pe cari ignoranţa sau împrejurările le mai ţin sub 
căluşul prejudecăţilor şi al fricei.



DE CE NATURĂ TREBUIE SA FIE 
ELOCVENŢA FEMEEI

Elocvenţa, neapărat, nu-i la îndămîna tuturor, mai 
cu samă a tuturora, fiind-că, educaţiea femeei, pănă 
azi, a fost foarte neîngrijită în această privinţă. Dar 
a-zi i-i dat ori-cărei să-şi poată traduce cugetarea în 
termeni hotărîţi şi corecţi, dacă bine-voeşte să se 
supună reguîelor unui studiu mai dinainte. Noua 
situaţie pe care femeile au s’o ocupe în societate, 
nevoea de-a păstra locul ocupat, de a-1 înstăpini, şi 
dorinţa, atît de lăudabilă, de-a se rîdica şi mai sus, 
fac din studiul acesta unul din cele mai însemnate 
puncte din moderna educaţie femenină. Pentru mili
tantele vremei de faţă înse, sînt mai multe soiuri 
de elocvenţe, cari variază după împrejurările şi con
diţiile în cari protagonistele se află.

Pronunţind cuvîntul de militante, nci nu înţelegem 
să rostim aici o idee de luptă, nici să înfăţoşăm 
femeile pe cari le avem în vedere ca pe nişte crîn- 
cene adversare a lucrurilor aflătoare. Cuvîntul „mi
litantă", cum îl înţelegem aici nu trebuie să deştepte 
nici o idee de agresiune. Militantă ie femeea care, 
pătrunsă de frumuseţa unui principiu, caută a-i in
sufla mai întăi de toate convingerea, şi apoi a trage 
din această convingere nişte rezultate cari să se 
traducă prin fapte, menite să stabilească principiul 
definitiv şi să-l pue în practică.

In practică, negreşit, pentru-că veacul nostru nu 
mai ieste al utopiilor: ieste veacul realizărilor. Eve
nimentele se petrec cu pas de uriaş în zilele noastre. 
In atmosfera înfierbintată de a-zi florile rari se dez
voltă ca într’o seră. Ca să-şi cucerească definitiv lo
cul alături de bărbat, femeea trebuie să*nţeleagă că

ARTA VORJtUUI a
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vremea visurilor a trecut: începe aceea a acţiunei, 
şi femeea trebuie să se silească să inaugureze acea
stă vreme prin cuvinte generatoare de gesturi rodnice.

De netăgăduit că femeea, a cărei senzibilitate ieste 
mai vie de cît cea a bărbatului, ie mai bine calificată 
să determine natura stărei de spirit a celor căror se a- 
dresază. Atmosfera unei sale, cît s’atinge de dispo- 
ziţiea publicului, nu ie totdeauna egală. După natura 
interesului deşteptat, această atmosferă ie liniştită sau 
vijelioasă, combativă sau îmbrăţişetoare. In unele zile 
simţi creerii gata să între în clocotire. Alte-ori, din 
potrivă, ie nevoe să dezvolţi nişte argumente cu 
deosebire tăioase, ca să birueşti moliciunea atenţiunei.

Atenţiunea! Asta trebuie să fie cea mai de căpetenie 
preocupare a conferinţiarei. Pentru-că cel mai elocvent 
din discursuri nu va da nici un rod dacă nu va fi 
scrupulos ascultat. Atenţiunea publicului atirnă înse 
de conferenţiară, care trebuie să supravegheze pu
blicul ne-ntrerupt. Pare a dormita? Conferenţiara îl 
va deştepta c’o frază, cu-n cuvint, une-ori aspru, la 
nevoe brutal, dacă nu va fi un cuvînt de înduioşare 
fierbinte, bine ales pentru a merge la inimi.

O bună conferenţiară va mai avea o deosebită grijă să 
se informeze de gradul de cultură al celor căror voeşte 
să le insufle principiile iei. Calitatea de intelectuali
tate a celor meniţi s’o asculte, nu trebuie să-i fie nici 
o dată necunoscută, pentru-câ sentimentul variază 
după condiţiile vieţei claselor respective. Fie-care 
element diferit al societăţei ie atins de diferite in» 
terese, cel puţin cari par diferite. Şi fie-care element
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se exprimă într’o limbă aparte. Datoriea unei con
ferenţiare experimentate ie de-a demonstra adevărul, 
adevărul vădit, cu toate astea rău cunoscut. Intere
sele cari par atît de diferite la început, se rezumă 
totdeauna întrio concluzie, care urmăreşte fericirea, 
binele tuturor*

O conferenţiară iscusită, bine pătrunsă de adevărul 
pe care-i exprimă, se va pricepe să dovedească cu 
îndămînare, printr’un şir de raţionamente de ne
zdruncinat, să dovedească Intru cît condiţiea prielnică 
a lucrătoarei, starea acesteea fericită poate înrîuri 
asupra bunei stări a mondenei sau a marei cucoane. 
Conferenţiara iscusită, şi lucrătoarei îi va dovedi 
cum-că luxul bogătaşilor ie necesar vieţei sale şi 
alor săi, fiind-că datorită acestui lux, lucrătoarea 
poate înconjura pe ai săi cu-n confort pe care nu 
l-ar cunoaşte, dacă nu l-ar datora prisosului altora. 
In sfîrşit conferenţiara noastră va căuta să Ieşea se 
întrevedea încă îmbunătăţirea confortului şi-mbogăţi- 
rea, prin stăruinţa inteligentă şi prin iniţiativa care 
scoate din rîndurile mulţimei pe cei ce practică 
aceste însuşiri.

In toate astea, conferenţiara trebuie să ţie samă 
de două lucruri, cari vor fi farurile spre cari se va 
îndrepta, fără să se abată cum-va din cale. Va vorbi 
fie-,cărui în limba iui şi se va inspira din împrejură
rile cari ar putea să schimbe starea spiritelor. Toate 
discursurile conferenţiarei, toate exhortările, îndem
nurile, toate învăţămintele iei, vor trebui să tindă la 
consacrarea armoniei.
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Vremea asprimei, vremea violenţei a trecut. Am 
intrat în perioada convingerei. Spiritele, la toate 
ideile drepte sînt mai deschise: pasiunea, ori-care-ar 
fi, nu înăbuşă totdeauna facultatea de judecată: în- 
căpăţinările nătîngi sînt rari şi violenţele se potolesc, 
cînd ştii să le opui calmul unei puteri care-şi are 
obîrşiea în raţiune. Cu toate astea, şi aici se vede 
iscusinţa conferenţiarei, opoziţiile se traduc une-ori 
prin apostrofe lipsite de curtenire, prin apostrofe 
nedelicate, sau prin observaţii părute jignitoare. In 
nici un caz, cea care se găseşte victima trecătoare 
a acestor conflicte, nu trebuie să se lese stăpînitâ 
de iritare. Va trebui să facă pe indiferenta, privind 
asemenea întreruperi ca neavenite. Tonul conferen
ţiarei, neapărat, va fi Inse modificat. Conferen
ţiara sau îşi va îndulci expresiile in asemenea caz, 
silindu-se să nu mai dee naştere la controverse lip
site de gingăşie. Sau va ajunge printr’o serie de 
perioade, să-şi mai întărească încă afirmările iei : 
luînd, cu urbanitatea cuvenită, tonul dorit de pu
blic, pare că. Dar aceste două mutaţii, ca şi aceea 
de a-ţi împestriţa discursul alt-feiiu, trebuie făcute 
cu-atîta dibăcie, ca publicul să nu bage de samă. 
Ori-ce conferenţiară care pare a îndura înrîurirea 
celor cari o ascultă va trebui să renunţe de-a avea 
asupra acestora cea mai mică autoritate.

Cu toate că sîntem acuma obicinuiţi de-a vedea 
pe femei luînd cuvîntul în public, nu trebuie să uităm 
nici o dată, că în auditoriu se pot găsi totdeauna 
un număr de inşi, plini încă de prejudecăţile vechi
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cît s’atinge de incapacitatea femeei. Conferenţiara 
care se adresază marelui public de aceea trebuie să 
se aştepte ca alături de aprobările ce-ar trezi, să se 
ivească un antagonizm care, după caracterul celor 
ce-1 vor vădi şi după educaţiea ce aceştiea vor ave a-o, 
să se traducă prin zgomotoase manifestări sau prin- 
tr’o surdă ostilitate, căror conferenţiara va trebui să 
le ţie piept. Pârind deconcertată văzînd acestea, dacă 
ar da să se înţeleagă câ-nclină auditorului spre ce
dare, dacă atitudmea-i nu va fi semeaţă, dominătoare, 
va trebui să se aştepte fărâ-ndoeală la neizbîndă, 
socotindu-se fericită dacă va recolta numai o indife
rentă atenţiune.

Am rostit un cuvînt asupra înţelesului căruea nu 
trebueşte să ne-nşelăm. Am zis că atitudinea confe
renţiarei trebuie să fie „dominătoare". Prin cuvîntul 
acesta noi înţelegem numai dominarea mintală, care 
nu se traduce prin nici un semn exterior, nu domi
narea prin atitudinea fizică, care caracterizazâ de 
obiceiu pe înfumuraţi şi pe cei cari se ştiu lipsiţi de 
alte mijloace de convingere. S’au văzut conferenţiare 
plăpînde, destul de tinerele, vorbind c’o gingăşie 
plină de rezerve, interesînd şi cucerind un public 
pe care nişte omoae nu izbuteau de cit să-l învese
lească, In dauna lor.

Pentru a domina publicul, mai întăi de toate, tre
buie să-l interesezi. II poţi interesa în mai multe 
chipuri:

Infăţoşarea conferenţiarei nu-i străină de puterea 
de atenţiune pe care-o deşteaptă. Infăţoşarea trebuie
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să fie plăcută, pentru a trezi o inconştientă simpatie, 
înainte de toate* Termenului „plăcut" nu trebuie să 
i se dee alt înţeles de cît înţelesul ce-1 are. Toate 
femeile, afară de foarte rari excepţii, au facultatea 
de a-şi face fizionomiea plăcută. Unele n’au nevoe 
de multă trudă. Altele, mai puţin înzestrate, se vor 
sili să cultive în iele sentimentele favorabile sănină- 
tâţei care dă feţei celei mai neregulate un soiu de 
majestate senină, producătoare de o simpatie spontană.

Târiea sufletească, pe lingă convingere, îmbracă 
şi iea fizionomiea cu-n farmec riguros, înse cu totul 
atrăgător.

Mobilitatea trăsăturilor cari exprimă cugetarea pe 
care o traduce cuvîntul, ie de asemeni motivul unui 
interes sigur de care auditorul se simte plăcut 
pătruns.

Rolul ţinutei, am zice rolul toaletei, nu-i mai pu
ţin însemnat. Femeile îşi dau samă că masculinizîn- 
du-şi silueta sau croindu-şi hainele bărbăteşte, nu vor 
avea să cîştige nimic. Conferenţiara nu trebuie să se 
iee după rătăcirile înaintaşelor iei, cari păreau a se 
sili să ascundă aparenţele sexului a cărui apărare o 
luau. Conferenţiara trebuie să râmîe femee: bine în
ţeles nu păpuşă. După mijloacele ce le are, conferen
ţiara va arăta o eleganţă sobră sau o simplitate 
decentă, cuviincioasă. Nimic din înfăţoşarea iei înse 
nu va descoperi o cochetărie uşuratecă, o excentrici
tate sau exagerarea dispreţului pentru împodobire. 
Intr’un cuvînt, exteriorul conferenţiarei va trebui să 
prezinte o armonie, la urma urmei foarte lesnicioasă



De ce natura trebuie să fie elocventa femeei 39

de realizat de ori-ee femee care tinde cu seriozitate 
la asta.

O condiţie foarte esenţială, poate cea mai de samă 
ieste, farmecul vocei. încă o chestie de studiu şi de 
voinţă. Afară de vre-un viţiu organic, toate cusuru
rile vocei se pot îndrepta: Intonarea prea aspră 
poate fi mlădiată. Răguşala, îndulcită. Piţigăiala, 
scoborîtă. întreg organul vocei, printr’o muncă inte
ligentă se poate prea bine disciplina. Femeile cari 
nu pun pe calitatea vocei lor mare preţ, foarte rău fac.

Femeea care vorbeşte în public trebuie mai întăi 
să se impue prin farmec, prin farmecul care, lucrînd 
asupra auditorului, va crea o dispoziţie înclinată 
spre bună-voinţă chiar la asistenţii cei mai crîncen 
înverşunaţi.

Repetăm, farmecul nu constă în urmărirea unei 
seduceri sentimentale. Ci în acea atragere menită a 
stabili între conferenţiară şi cei veniţi s’o asculte o 
legătură simpatică, al cărei efect va fi să hotărască 
pe cei veniţi, să-i hotărască s’o asculte fără opuse 
precugetări.

Frumuseţa glasului fără îndoeală nu ie de-ajuns 
pentru a atrage atenţiea şi-a cîştiga încrederea. Mai 
trebuie ca glasul să nu servească drept vehicul 
unor fraze trunchiate, unor cuvinte gîngăvite sau 
lamentabil bolborosite.

Studiul dicţiunei, în educaţiea fetelor, se impune 
acum cu totul din alt din punct de vedere de cît 
acel al artei dramatice. Şi procedeele nu trebuie să 
fie «tact ac«l*a-şi. Metoda iniţială pantru emisiunea
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vocei poate să rămîe. Dar numai la atlt se va măr
gini asemănarea mijloacelor. Emfaza, pompa drama
tică, emoţiea artificială, cari fac încă parte din iniţi- 
area fetelor cari se destinează artei Thaliei sau 
Melpomenei, vor fi cu totul ignorate de cătră con
ferenţiarele actuale.

Conferenţiarele actuale vor avea să-şi îngrijască 
frumuseţa vocei, limpezimea articulărei, lesniciunea 
vorbirei, cu alte cuvinte vor căuta să capete o si
guranţă în potriva a ceea ce în mod familiar numim 
„bombănire". Pentru-că asemenea accident, nu numai 
c’ar provoca un rizîlic lipsit de ori-ce menajament, din 
partea unor asistenţi, asemenea semn de neaprobare 
ar avea darul să zăpăcească pe conferenţiare, să le 
rîpească ori-ce mijloc de-a ieşi cu bine ia capăt. In 
cazul acesta nu va mai fi vorba de dominarea pu
blicului, ci doar de înduioşarea-i cu ori-ce chip.

Femeile cari îmbrăţişază cariera de conferenţiare 
nu trebuie să-şi facă iluzii. Publicul, după chipul în 
care te pricepi a i te face plăcut, ie sau un mieluşel, 
sau o fiară. Publicul are zeflemele cumplite şi împo
triviri crunte, ştiind tot o dată să arate o supunere 
înduioşetoare de-a urmări pe purtătoarele de cuvînt 
cari se pricep să-l intereseze. Cucerit de efluviile 
simpatice cari purced ce la un orator, publicul ie 
gata să-l urmărească pretutindeni unde oratorului i-ar 
plăcea să-l conducă, chiar dacă publicul şi-ar da samă 
că drumul pe care a apucat nu ie tocmai acela pe 
care iera hotărit să-l urmeze. Primul efect al domi- 
nărei acesta ie.
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Am văzut cari sînt mijloacele iniţiale de-a atrage 
atenţiea publicului şi de-a putea exercita un feliu de 
dominare asupra lui. Stăruinţa conferenţiarei nu se 
va mărgini înse numai la asta. Pentru-că nu-i de-ajuns 
numai de-a creea o mişcare: mişcarea trebuie de făcut 
să dureze.

Conferenţiara nu va uita că vreme de îndelungaţi 
ani a dăinuit un sentiment de neîncredere faţă de 
tot ce se referea la amestecul femeei în chestiile 
cari se refereau exclusiv la domeniul în care se 
căuta ca femeea să fie restrînsâ. Conferenţiara îşi va 
da samă că lipsa de încredere din toate spiritele încă 
n’a dispărut. Mulţi oameni încă sînt copleşiţi de 
principii vechi, neadmiţînd că femeile ar putea şi 
iele delibera în nişte chestii socotite ca serioase. 
Asemenea oameni, chiar cînd sînt de bună credinţă, 
cu greu se vor lepăda de-o părere care le-a domi
nat toată vieaţa.

Sînt ieară-şi oameni cari, trăind prea departe de 
mişcarea de emancipare pentru a-i fi putut urmări 
fazele, n’au putut să fie în stare a constata rezul
tatele acestei mişcări. Mulţi dintre aceştia fac caz 
încă de-un nesocotit amor propriu, ca să nu se lese 
convinşi de-o persoană dintr’un sex declarat de dînşii 
ca slab. Printre aceşti oameni sînt unii, cari, bucu
roşi să împărtăşască opiniile expuse de cătră un 
bărbat, vor şovăi să le îmbrăţişeze dacă aceste opi
nii ar fi expuse de o femee. Aceştia îşi închipuesc 
că cel mai simplu amor propriu le porunceşte să se 
împotrivească la sugestiile izvorîte din nişte afirmări 
femenine. Şi vor crede c’ar da dovadă de slăbiciune 
dacă nu s’ar arăta ca împotriv tori şi dacă nu şi-ar 
arăta superioritatea prin indiferenţa atitudinei lor.
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Femeile nu trebuie să-şi facă închipuiri: rolul celor 
cari iau cuvîntul în public, ie greu. Pentru-că afară 
de anevoinţele despre cari am vorbit, mai sînt şi 
altele, tot atît de reale, cari obligă pe femei să des- 
făşure o virtuozitate care de la oratorii masculini nu 
se cere. Femeile au nevoe să-şi însuşască o docu
mentare cît mai deplină, referitoare la subiectul pe 
care-1 tratează. Asta nu numai pentru gloriea lor 
particulară, ci pentru cea a întregului partid, încă.

Se întîmpiă ori-cînd ca un orator, sfrîns cu uşa, 
să aibă o lipsă de memorie sau să se afle în faţa 
unei întrebări la care, din lipsa unei documentări 
speciale, să nu poată răspunde. Ce urmează de-aici? 
Un oare-care discredit pentru ştiinţa sa, pentru cu
noştinţele-» personale. Şi atît. Dacă pentru o femee 
s’ar prezenta un asemenea caz, dacă femeea n’ar 
putea riposta cu şart la ori-ce, dacă ar da dovadă 
de neştiinţă în faţa unei chestii anume puse să o 
încurce, nu ştiinţa sa, ci ştiinţa feminină, asta va 
suferi o ştirbire. Despre bărbat se va zice: Cutare, 
nu-i tare. Sau, Cutare ieste un ignorant. Cînd va fi 
înse în cauză o femee, lumea se va grăbi să zică: 
Femeile sînt nişte ignorante. Pe lingă asemenea afir
mare mai adâogîndu-se nişte consideraţii cu mult 
mai jignitoare, nu numai faţă de cea la care poate 
s’ar referi, ci faţă de întreg sexul său, în de obşte.

Femeei care ia cuvîntul în public îi incumbă ast- 
feîiu o responzabilitate necunoscută oratorilor mas
culini. Aşa-că, ori-care ar fi chestiea ce-ar trata-o, 
•rFeît de familiară i-ar fi, femeea nu va trebui să
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lese nimica la întîmplare. Dînsa se va sili s’o cu-’ 
noască sub toate feţele, ca să poată răspunde la 
toate întimpinările. Să poată da la nevoe toate lă
muririle ce i s’ar mai putea cere.

Printre talentele pe cari conferenţiara devotată 
proselitizmului cată a urmări să le aibă, trebuie să 
pomenim mai cu samă arta de-a susţinea o contro
versă. Controversa, în asemenea caz, va fi privită 
ca un soiu de luptă intelectuală, In care două păreri 
opuse se combat, prezentînd fie-care argumentele 
părute mai proprii ca să iasă izbînditoare. Contro
versa mai poate fi examenul contradictoriu al unei 
chestii. Controversa se razimă înse întotdeauna pe pu
nerea la îndoială a părerei spuse mai înainte.

In conferinţele contradictorii, prezentate de o fe- 
mee, cotroversa ie totdeauna, aproape totdeauna de 
temut. Controversa, cu toate astea, poate da roade 
bune. Rezultînd une-ori de la spirite cari, înainte de 
a se devota unei cauze, doresc să fie luminate. Dacă 
izbutim să facem să încolţască în iele o convingere, 
asemenea spirite vor deveni un puternic auxiliar 
pentru proselitizm.

Femeea care rîvneşte să cultive arta atît de preţi
oasă a controversei va trebui mai cu samă să se a- 
provizioneze cu sînge rece. Se ştie că asta-i întimpi- 
narea de altminteri curat imaginară, întimpinarea 
ce se aduce atît de uşuratec, cu referire la în
trunirile femenine, parlamentare. Femeile ar putea 
cu cruzime replica, punînd sub ochii detractorilor 
dările de samă a multor adunări masculine, al căror
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scop social, cu totul grav, s’ar fi cuvenit să le asi
gure seninătatea. Va fi înse cu mult, cu mult mai 
viednic să se răspundă printr’o atitudine care să fie 
tot o dată şi o pildă, şi-o lecţie.

Femeea care vrea să tacă proseliţi va trebui, mai 
întâi, să-şi facă o lege de a nu se depărta nici o dată 
de ia cea mai mare urbanitate. Femeea va lăsa con
trazicătorilor iei păcatul unor intempestive îndârjiri- 
Menţinîndu-şi răspunsurile în formele celei mai stricte 
curteniri. Dacă va putea răsturna argumentele pro- 
duclnd un fapt, femeea nu va şovăi. In privinţa asta 
ie nevoe ieară-şi de-o recomandare de căpetenie: 
înainte de a se prezenta în faţa publicului, conferen
ţiara care doreşte să convingă se va documenta cît 
mai mult asupra subiectului ce şi-a propus să-l dez
bată. Va fi neapărat să-şi cultive memoriea aşa dar, 
ca să poată răspunde la prima solicitare.

Memoriea, la izbînda conferinţelor cuprinde un 
mare loc, mai cu samă a conferenţiarilor. Memoriea 
ajută pe conferenţiari, mai ales cînd ie vorba de a- 
rătat un fapt, sau cînd ie nevoe de o dată. Memoriea 
mai poate fi conferenţiarilor foarte preţioasă cînd le 
îngădue să reproducă o frază spusă cînd-va de ad
versar, frază care ar dovedi o contrazicere cu ceea 
ce a ajuns să susţie.

Memoriea înlesneşte replica însfîrşit şi închide a- 
desea discuţiea în favoarea aceluia dintre adversari 
care a putut să găsască în iea un fapt doveditor sau 
un răspuns, care nu se putea să nu fie admis. Me
moriea prea lesnicioasă cu toate asţea ascunde curse
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in cari prea adesea cad oratorii cari nu se păzesc 
cu băgare de samă de iele. Mai întâi, repetările.

De netăgăduit că ori-ce situaţie asemănătoare cu 
cea prezentă, dacă-i prilejul unei amintiri, ne ispi
teşte s’o repetăm. Conferenţiarele prea tinere sînt 
scutite de-asemenea cusur, cel puţin cît s’atinge de 
reminiscenţele personale. Conferenţiarele mai cu ex
perienţă Inse şi în vrîstă vor trebui să se ferească de 
primejdiea asta. Trăite de iele sau trăite de alţii, îm
prejurările cari se impun memoriei lor cu prilejul 
unei întreruperi sau a unui întîmplător fapt, nu tre
buie să facă obiectul unei menţionări de cît cînd vor 
ti cu totul inedite, aceste împrejurări.

Altă primejdie ie aceea care purcede din înclinarea 
de-a povesti fapte vechi sau de-a repeta vechituri. 
Atragerea de căpetenie, care ieste noutatea ideei, ie 
cu mult redusă prin asta, şi-n dauna aten'-

Memoriea nu trebuie aşa dar să slujască de cit^ăsj' 
asigure fidelitatea amintirilor documentare, fn privin-

Vom repeta: greşala care pare de iertat la bţ
la femee va fi privită ca uşurătate de minte. Ş i va 
fi de-ajuns ca o conferenţiară să fi săvirşit numai o 
greşală pentru ca toate afirmările iei să fie puse la 
îndoială, îndoială care se formulează cele mai adesea 
c’o indulgenţă mai jignitoare de cît o agresiune verbală.

Aceste observaţii se aplică şi la discursurile oficiale, 
şi la simplele întruniri oratorice. Acestea din urmă,

a se da persoanei care vorbeşte.

ţa asta va fi un auxiliar cu adevărat însemnat, fiind* 
că ne va scuti de multe greşeli.

e*u
 v’
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fireşte, n’au cu toatele aceea-şi infâţoşare şi nu tre* 
buie tratate la feliu. Conferinţa oficială, care-ar pu
tea să fie privită ca o manifestare parlamentară, se 
adresază aproape totdeauna unui public însufleţit de 
acelaş ideal, dar pe care interese diferite ll preocupă.

Prin cuvîntul diferite nu voim să exprimăm nişte 
sentimente opuse, ci ne referim la năzuinţele la cari 
ţine mai cu deosebire fie-care din noi. Cele mai a- 
desea se-ntîmplă ca aceea-şi dorinţă să sintetizeze 
toate aceste năzuinţi cari au în vedere atîtea scopuri. 
Ideea Dominantă ie înse pururea una şi slujeşte de 
legătură tuturor celorlalte urmăriri.

„Ideea Dominantă, zice un vechiu filosof, faţă de 
dorinţele cari atîrnă de iea, ie ca şi inelul care în
truneşte diferitele chei, ale unei şi aceleea-şi case. 
Fie-care din aceste chei deschide o anumită uşă, dar 
fie-care uşă atîrnă de-o cameră care, şi iea, alcătu- 
eşte unul din elementele casei. întrunirea cheilor în 
cercul ce! strimt al inelului, dă posibilitate celui ce 
posedă această verigă de chei, să cerceteze toate 
ungherile locuinţei, într’un timp foarte scurt. Ceea 
ce n’ar putea să facă, dacă ar trebui să se apuce să 
umble după fie-care chee“. .

Uşile progresului, cari deschid toate părţile clădi- 
rei emancipărei, au şi iele cheile lor. Mijloacele, cari 
sînt cu toatele sub atîrnarea Ideei-Dominante. Fie
care din aceste mijloace înse trebuie discutat şi a- 
parte admis. De aceea, pe lîngă conferinţa oficială 
se alătură mereu altele, din cari unele nu-s drept 
vorbind alt-ce-va de cit nişte întruniri, in cursul că
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rora doar se schimbă păreri. Pentru ca aceste pă
reri să se prefacă în corp, pentru ca iele să se prefacă 
în reclamaţii, în afirmări sau în constatări, lireşte 
că i nevoe ca părerile să fie îmbrăcate cu aparenţele 
pe cari cuvîntul le-o dă. In aceste întruniri auzim 
une-ori revelări, cari nu rămîn de cit să fie formu
late cu-ndămînare, ca să fie cit se poate de interesante.

Se-ntîmplă une-ori ca nişte femei, puţin familiari
zate cu vorbirea în public, să dee la lumină cazuri, 
încă necunoscute, de îndurerări sociale sau de mizerii 
morale, căşunate de-un abuz care s’ar cuveni să fie 
grabnic stârpit. De nouă ori din zece, ca să nu zi
cem totdeauna, asemenea arătări nu mişcă pe nimeni, 
fiind făcute cu toatele pe-un ton din cale-afară de 
exaltat, c’o puzderie de amănunţimi cari le fac şi 
confuze, şi uricioase. Vie inse o femee deprinsă cu 
vorba, care să fie izbită de folosul ce s’ar putea trage 
din asemenea destăinuiri, vie iea să le spue într’o 
limbă corectă, lipsită de ură, vie iea să spue tot ce 
s’a povestit fără alt efect de cît indiferenţa, şi vom 
vedea luarea aminte înviorată, licăriri de milă scînte- 
ind în ochii odinioară atit de posomoriţi, iear inimile 
le vom vedea cuprinse de altruizm.

A.m spus că declaraţiile conferenţiarei trebuie să 
fie de cea mai mare urbanitate dictate. Şi că, în ca
zuri de controversă, replicele conferenţiarei trebuie 
totdeauna să fie pline de-o mare delicateţă. Sînt înse 
împrejurări eînd în faţa unui contrazicător de rea 
credinţă trebueşte să te ridici şi să-l pui cu rigoare 
la locul lui. Chipul acesta de procedare dă minunate 
rezultate, cu condiţieasă fie lipsit de ori-ce reală mînie.



Iritarea ieste cel mai mare vrăjmaş al discuţiei. 
Iritarea pune persoana care-o resimte in stare de 
inferioritate vădită. Şi dacă adversarul va fi tot atlta 
de iritat, controversa va degenera iute într’un ne
vrednic conflict, care va rîpi luptei oratorice ori-ce 
interes.

Nu trebuie să uităm de asemenea faptul că femeea 
n’are dreptul să lovească în cauza iei, lăsîndo ter
felită de vulgarităţile unei discuţii care-ar putea să 
fie calificată dispută.

Purtătoarea de cuvînt, modernă, ieste deţinătoarea 
unui patrimoniu considerabil. Iea capitalizază cuge
tările liberatoare, cari, de-ndelungate veacuri, dormeau 
în adîncul unor suflete ancestrale. Purtătoarea de 
cuvînt modernă nu trebuie să risipească k aceste cu
getări în cuvinte fără folos, cari n’ar putea de cît să 
întărească legenda referitoare la uşurătatea sexului 
său. Purtătoarea de cuvînt modernă se va învrednici 
să dovedească, că se pricepe să împărecheze cu sen- 
zibilitatea, virilitatea. Fermitatea, cu duioşiea. Şi că, 
aşa, se pricepe să fie colaboratoarea, une-ori călăuza 
bărbatului.
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Pe Ungă conferenţiară, ale cărei calităţi de dorit să 
le aibă le-am înşirat, pe lingă buna sămănătoare, care 
îşi devotează vieaţa cultivărei şi propagărei ideei, sînt 
o mulţime de femei pe cari împrejurările vieţei sau 
înclinarea obicinuitelor lor preocupări, le ţin departe 
de ori-ce dezbatere. Multe din iele, cari surîd la stăru
inţa surorilor lor spre emancipare, pentru că le în
ţeleg rău. Iear altele, destul de inteligente, după în
credinţarea celor ce le cunosc, cari ndiculizazâ sau 
blamează această stăruinţă, privind-o ca o zadarnică 
cheltuire de energie. Pentru aceste femei cuvîntul 
„feminist" nu reprezintă de cît o revoltă copilărească 
sau răzvrătire, care nu poate avea nici o binefăcătoa
re urmare,

Printre asemenea lemei, trebuie să punem mai în
tâi pe cele fericite, pe cele pe cari vieaţa le-a copleşit cu 
favoruri şi cari strigă în chip naiv: „Dar totul ieste 
cum nu se poate mai bine. De ce să vrei să modi
fici o stare minunată de lucruri".

Mai sînt femei cari se grăbesc să adaoge cu nesoco
tinţă: „Ieste deplorabil să schimbi organizarea socială 
de a-zi care rezumează fericirea pentru femee: băr
batul cîştigă şi-şi asumează toate grijile referitoa
re la daraverile comunităţei. Asta-i şi ieste treaba în 
căsnicie. Treaba femeei ieste să cheltuiască şi să tră
iască fără de grijă, sub ocrotirea bărbatului, care 
răspunde de toate.

Sînt şi leneşe, pentru cari iniţiarea ar reprezenta 
atîta trudă, in cît acestea preferă să zică: „Ah, ieu nu 
vreau să mă ocup cu nimica din toafe astea. Neapă
rat, organizarea socială, cît se atinge de femei, ie 
departe de-a fi desăvîrşită. Dar ie mai puţin plictisitor 
de a-i îndura micile neajunsuri, de cît ar fi să-ţi atragi 
necazurile inerente situaţiei de îndreptătoare de rele".
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Mai vedem timide, fricoase, cari se tem mai pre 
sus de ori-ce, de ceea ce ar fi să le facă să ieasă din 
rezerva lor egoistă. Astea n'au destul de aspre cu
vinte pentru a stigmatiza, a înfiera atitudinea celor 
pe cari iele le privesc ca omoae, cari nu se tem să 
se amestece în atribuţiile bărbaţilor. Cum cred, că 
nu se cade, şi cele pline de prejudecăţi.

Toate aceste femei sînt cele informate rău, vom 
zice şi cele egoiste cari, din nepăsare, ignoranţă sau 
teamă, găsesc să se ţină departe de-o mişcare, din 
care cred că nu vor avea să tragă nici o dată nici 
un folos. Asupra acestora, nu o dată, altruizmul, atît 
de neted nesocotit, se răzbună cumplit.

Femeile fericite cari, fără să binevoiască să arun
ce o privire blajină asupra celor cari gem într’o sta
re păcătoasă, căşunată de stricăciunile unui bărbat 
sau de greutăţile unei izolări fără apărare, declară că 
totul ie cum nu se poate mai bine în cea mai bună 
din lumile cu putinţă, fiind-că iele n’au altă grijă de 
cît să cheltuiască cu nesinchisală banii cîştigaţi de 
bărbat, aceste femei se găsesc adesea, prin peirea 
bărbatului sau printr’o ruină de care iele nu sînt 
străine, se găsesc reduse să intre în arena în care 
femeea luptă, pentru doblndirea unor drepturi cari 
să-i chezăşuiască siguranţa vieţei sale materiale. A- 
tunci, femeile „fericite8, răsfăţatele, vor înţelege, prea 
tîrziu, eă vieaţa nu-i pentru fie-care o cale netedă 
presărată cu flori. Şi neexperienţa le va pune într'o 
inferioritate vădită faţă de cele pe eari iele l«=au 
ign«rat cu dispreţ.
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surorile lor CTerpelfecere ̂ F n o ro c1, cari îşi părăsesc 
plăcerile une-ori ca să ajute pe cele dezmoştenite, ale 
căror revendicări le susţin. Acestea cunosc ce limbă 
trebuie să vorbească spre a fi ascultate. Cunbsc cu
vintele ce trebuesc spuse pentru a cere socoteală de- 
o deplorabilă stare de lucruri. Cuvintele de rostit 
pentru schimbarea acestei stări. Pe aceste femei ne
fericirea poate să le atingă. Iele, cari au fost susţină
toarele celor apăsate, cunosc la ce inimi trebuie să 
alerge pentru a dobindi ajutorul moral şi asistenţa 
materială, sub forma de poveţe practice şi de muncă 
după puterile lor.

Fericitele de odinioară, care se complăceau atît de 
egoist în şubreda lor fericire, sînt de două ori de 
plîns. De parţialitatea sau de mutizmul legilor sufăr 
şi iele la rîndul lor. Dar li-i cu neputinţă să crîcnea- 
scă ce-va. Lipsa de informaţii nu le dă dreptul, nu le 
îngădue să se aventureze pe o cale necunoscută.

Trîndavele, dacă toanele soartei le va sili să ieasâ 
din apatiea lor obicinuită, astea vor regreta amar că 
nu s’au înrolat în cohorta celor pe cari le numeau 
îndreptătoare de rele. Aceste rele, cari le-au lăsat 
indiferente, cînd loveau numai pe alţii, li se vor pă
rea cumplite de tot, cînd le vor atinge pe iele şi vor 
deplînge nesimţirea ce-au arătat, cînd le-ar fi fost 
atît de lesne să se iniţieze progresiv în nişte chestii 
a căror însemnătate avea să se traducă pentru iele 
într’o necesitate vitală.

Cît despre fricoase şi despre cele pe cari prejudecăţile
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le-au ţinut departe de ori-ce manifestare verbală, astea 
se vor găsi constrînse, la vremuri grele, să între în rin- 
durile celor a căror stăruinţă au blamat-o atît de mult.

Toate aceste femei, toate aceste indiferente cari, 
lovite de o soartă duşmană, vor avea să intre cu to
tul dezarmate în luptă, mijloace de apărare vor pu
tea să găsască foarte degrabă. Le va fi de-ajuns să 
cultive arta vorbirei, din punctul de vedere al re
vendicărilor ce vor avea de dat la iveală. Şi se vor 
familiariza cu atît mai iute cu preceptele ce compor
tă această artă, cu cît învăţătura lor mai întinsă va 
fi. Afară de oare-cari excepţii, aceste femei nu vor 
căuta să capete elocvenţa, la care nu toate vor pu
tea să ajungă. Vor căuta să spue limpede, fără fra
ze lungi, fără paranteze, fără sfială, cît mai desluşit, 
ceea ce li se va părea de dorit să dobîndească cît 
s’atinge de îmbunătăţirea stărei în care au căzut şi 
în care se află.

Aceste femei vor asista cu interes la toate şedin
ţele în cari se va trata vre-un subiect in stare să le 
intereseze. Vor face, fără falşă ruşine, observaţiile ce 
vor socoti. La nevoe îşi vor susţinea părerile lor. 
Şi dacă, care-va va face-o cu-nlesnire şi cu o încli
nare vădită spre elocvenţă, nu va sta la cumpene de- 
a întră în falanga conferenţiarelor. In apărarea drep
turilor lor proprii, ca şi a celorlalte femei, aceste fe
mei vor găsi o îndeletnicire pe care vieaţa lor ante
rioară nu le-a învrednicit să o aibă.

Femeile pe cari le-am denumit ignorante, cari nu- 
şi cunosc dreptul lor, din altă clasă socială fac parte.



Spre apărare 53

Astea sînt gospodinele, muncitoarele cari, cople
şite de grijile soartei lor şi a familiei lor, n’au avut nici o 
dată prilejul să se iniţieze în îmbunătăţirile la cari mai 
cu samă iele s’ar fi cuvenit să se aştepte. O educaţie re- 
strînsă, o instrucţie nedeplină le-au pregătit rău ca 
să poată avea o judecată solidă. Femeile astea nu 
sînt mulţămite de soarta lor, dar o îndură fără să zi
că ce-va, fiind-că nu-şi închipue, sau îşi închipue rău, 
cum ar putea s’o facă să dispară, constatarea neferi- 
cirei lor.

Asemenea femei au crescut la şcoala pasivităţei. 
Şi nu văd alt-ce-va de dorit de cît vieaţa de muncă 
de-afară, complicată cu munca din casă şi cu grija 
de-a face cuibul gospodăriei cît mai confortabil, cît 
mai îndâmînos. Femeile astea ştiu că acestei abne
gaţii de sine iele îşi jertfesc tinereţa, îşi jertfesc 
plăcerile ce ar fi putut să le aibă, şi că această mun
că neîntreruptă le zdruncină sănătatea şi le face să 
îmbătrinească înainte de vreme. Dar femeile astea gin- 
desc puţin. Şi dacă o reculegere le arată sarcina ne-ntre- 
ruptă ce le aşteaptă, iele dau din umeri şi ridică capul: 
„Aşa ne-a fost dat, zic iele în limba lor cea simplă. 
Ce putem face : fie-care cu partea lui“. Femeile ce se 
resemnează ast-feliu nu sînt cele mai de plîns, negreşit.

Sînt alte femei pentru cari, dacă nu-i întreruptă de 
nici o luare, truda zilnică ajunge o misiune prea 
grea. Rău instruite asupra drepturilor lor, nu cutează 
a le revendica. Acestea se sustrag de la datorie, fug de 
muncă şi de nevoi, dezertează cum dezertează sol
daţii din ţaţa unor vrăjmaşi. Şi astea-s acelea cari
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merită înduioşarea cu-adevărat. Pentru-că neexperi- 
enţa, lipsa lor de mijloace, le fac să adopte o vieaţă 
nevrednică, cu puţin de tot mai lesnicioasă de cît vieaţa 
de mai nainte, dar plină de primejdii şi de păcătoşenii 
morale. Adăugîndu-se şi mizeriea materială, de mul
te ori, aceste femei ajung rătăcitoarele vieţei, nişte 
epave de cari te cuprinde jalea şi pe cari nu te poţi 
împiedica să le întinzi o mînă de ajutor, să se ri
dice din starea în care se află.

Toate aceste femei sufăr din pricina ignoranţei 
lor. Cu toate astea, cele din clasa lor, cari apucă să- 
şi dee samă de drepturile lor sociale şi de datoriile 
lor, scapă şi de resemnarea dobitocească a unora, şi 
de revolta altora, de prisos. Fără să părăsască mun
ca de-afară sau din casă ce li se cere, iele tind a-şi 
lărgi orizontul. Din pricină că lor căminul li-i drag, 
le place să-l vadă cît mai atrăgător şi mai vrednic, 
pe capul familiei să-l ţie cît mai mult lîngă iei. Şi 
fiind-că vreau să procure copiilor lor bucurii pe ca
ri iele-s hotărîte să nu le cunoască, vedem nişte ti
nere femei aşezîndu-se intr’un colţ al salei de întru
nire cu-n copil la sin şi cu altul în poale. Să nu se 
se creadă cum-va că aceste femei şi-ar lăsa-n pără- 

t sire gospodăriea. Din potrivă iele sînt cele mai acti
ve, mai devotate, pentru-că iele nu-şi vor revendica 
drepturile de cît pe baza unor datorii împlinite, cari 
vor şi da tărie cuvîntului lor.

Mişcarea feministă a creat un curent de egalitate 
care înaintea iscărei sale n’a exista*. Atîtea femei, 
răzgîiate prin naşterea lor, răsfăţate de soartă, au
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iuat în mină cauza lucrătoarei, în cît lucrătoarea nu 
se mai simte acum izolată într’o stare pe care nu
mai iea cu tovarăşele iei ar cunoaştem.

Pe de altă parte, nevoea de documentare, care a 
făcut pe feministele din ori-ce stare să stee cu lucră
toarele îndelung la taifas, cu lucrătoarele a căror va
loare socială căutau s’o înalţe, a adus între iele un soiu 
de intimitate, datorită cunoaşterei valoarei reciproce.

Trebuinţa unui ajutor, care să consiste pe de-o 
parte în aştetarea unei ameliorări, iear pe de alta 
în observarea unor învăţăminte cari ar fi putut să 
aducă ameliorarea, a făcut mult mai mult pentru 
apropierea castelor de cît veacuri întregi de îndemn 
în favoarea unui sentiment, care nu putea fi de cît 
artificial, fiind-că purcedea din diferite izvoare. O i- 
dee de ocrotire binevoitoare, condescendentă, îl carac
teriza dintr’o parte : din alta o recunoştinţă gre
fată pe servilitate şi umilinţă constituea acest senti
ment aproape invariabil. întrunirile oratorice au com
binat aceste două sentimente, de condescendenţă şi 
servilitate, în unul singur : sentimentul de solidaritate.

Lucrătoarea a înţeles că apărînd cauza muncitoare
lor, marea doamnă, se libera şi iea de un jug deve
nit prea apăsător. Marea doamnă, la rîndul iei, se 
solidarizază cu gospodina ca să capete la vieaţa so
cială acelea-şi drepturi. Ceea ce cere marea doamnă 
pentru muncitoare, libertăţile şi drepturile pe cari le 
revendieă pentru iele, vor libera-o şi pe dînsa de 
atîtea constrtngeri legale, atît de nenorocite adesea
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pentru conservarea avutului său. Dreptul acordat 
femeilor de a-şi încasa salariul singure iele, fără a- 
mestecul bărbatului, fu, pentru deţinătoarele de mari 
avuţii, mari risipitoare în acelaş timp, zorile unei 
aşteptări legitime, dacă ie vorba de-aşa ce-va.

In ziua în care o militantă, dispărută acum, prin virtu
tea cuvintului său, dobîndi această favoare, ca femeea 
să dispue de avutul său, favoare care pentru marea 
mulţime trecu neobservată, în ziua aceea elocvenţa 
femenină cîştigă una din cele mai frumoase izbînzi. 
Pentru-că datorită unei asemenea legi, femeea nu se 
mai teme să-şi vadă rodul zilelor sale de muncă 
scăpîndu-i din mîni, şi nu mai tremură pentru udă- 
tura hebdomadară a scump sălaşului iei.

Pentru toate femeile societăţei, din ori-ce clasă ar 
face parte, ie dar un adînc interes să.cultive arta 
vorbirei. Unele se vor sluji de această artă pentru 
a-şi întări rolul lor de mijlocitoare. Altele vor vorbi 
pentru iele chiar sau pentru acele din surorile lor 
ale căror mizerii le-au înduioşat. Unele vor putea să 
aducă întimpinări cari să lumineze discuţiea sau s'o 
îndrumeze pe calea cea dreaptă.

De-un singur lucru fie-care din femeile acestea 
trebuie să fie încredinţată: Vorbind pentru iea, sau 
după întipărirea iei personală, iea va prileji cugetări 
cari vor căuta să atragă spiritele, şi unele spirite, 
mai accesibile la cucerirea morală, îşi vor face o da
torie, cugetările acestea să le admită.

Nu voim să spunem, că femeile ar fi mai infailibi
le de cît bărbaţii. Dar dacă din noianul ideilor emi
se, una singură ar putea să slujaseă la îmbunătăţi
rea soartei femeei, ziua în care această idee va fi 
fost enunţată, va putea să fie însemnată c’o pieatră 
albă.



CONFERINŢA INSTRUCTIVA

Unul din multele mijloace pe cari le are la îndă- 
mînă femeea pentru a instrui şi interesa pe contem
poranii iei cu ajutorul cuvintului, ie conferinţa cari 
îmbracă forma de cozerie. Această conferinţă nu 
mai ie, ca cea despre care am vorbit în capitole
le din urmă, nu mai ie o manifestare oratorică, ne- 
deosebindu-se de discurs de cît prin facultatea ce-o 
au ascultătorii de a-şi exprima opiniea lor sau de-a 
cere oare-cari lămuriri. Această conferinţă, cozeriea, 
nu mai ie un şir de exhortări de apărare sau o lec
ţie de drept, în măsură să facă pe femei să priceapă 
cari sint limitele libertăţilor ce le pot cere, fără a 
călca echitatea şi bunul simţ. Asemenea conferinţi, 
într’adevăr, sînt foare aproape de discurs, de la ca
re adoptă une-ori tonul pompos şi dezvoltările ora
torice. Afară de deosebirea care marchează calitatea 
elocvenţei, alt-ce-va mai deosebeşte conferinţa instruc
tivă de conferinţa-discurs.

Conferinţa discurs ieste totdeauna menită să ne 
insufle un feliu de-a vedea. Şi dezvoltările oratorice 
pe cari le presupune sînt desfăşurate cu intenţiea ho- 
tărîtă de a convinge, de a încredinţa, de-a mişca.

Conferinţa instructivă ieste o lecţie publică, care 
îmbracă forma familiară, fără să înlăture meşteşugirea 
limbei care, se înţelege, nu trebuie nici o dată să 
înceteze de-a fi potrivită cu mentalitatea auditorilor.
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In mare parte acesta-i succesul multor conferenţiare. 
Acestea ştiu să dozeze, să potrivească suma de inte
lectualitate ce trebuie s’o reverse, ţinînd samă de ca
pacităţile respective ale celor ce le ascultă.

Conferinţele instructive, in opunerea cu cele des
pre cari vorbim In capitolele din urmă, sînt în de 
obşte frecventate de-un public amestecat. Celelalte nu 
adună de cit nişte adepte de sex femenin. Şi-n mij
locul unor nuanţe variate de fuste de abiea cîte-va vest
minte bărbăteşti vedem amestecîndu-şi tărcătura lor 
mohorîtă.

Conferinţele instructive nu tratează numai şi nu
mai un subiect feminist, cel puţin cea mai mare par
te din timp. De aceea iele interesază tot atit de mult 
pe femei, pe bărbaţi şi copii. Trebuie să adăogăm că 
asemenea conferinţi, cit se atinge de rezultat, pot să 
fie un minunat mijloc de propagandă. Ca să aibă 
inse succes, subiectul trebuie schiţat cu cea mai deli
cată artă. Femeilor cari vin la asemenea conferinţi 
ca să-şi odihnească spiritul sau să iee cunoştinţă fă
ră trudă de lucruri pe cari nu le cunosc prea bine, 
nu le place să se găsască în faţa unor probleme 
sociale. Aceste femei socotesc, şi nu fără dreptate, 
că ieste timp pentru toate. Şi vor fi gata să protes
teze că la mijloc ieste înşelăciune: una ie eticheta 
şi alta marfa. Aşa-că cursa, dacă ie cursă, trebuie în
tinsă cu mare meşteşug şi să fie atit de bine ascun
să sub flori, în cît să fie cu neputinţă de descoperit, 
de recunoscutf nici vorbă, cînd ar fi să se simtă.

Asemenea viclenie poate să îmbrace mai multe
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forme: Anecdota ieste una din formele cele mai a- 
trăgătoare. Afară de îndămînarea ce-o are o confe
renţiară de a-şi învrista cozeriea c’o istorioară sau 
două, menite să atragă atenţiea şi să prelntimpine 
obosala, ieste totdeauna mai lesne de a prezenta o 
idee sub formă anecdotică de cît sub formă didactică. 
Cu un public care vine numai să se distreze, nu-i 
niciodată rău de-a ţinea ş i  de spiritul obicinuit samă.

Auditorii, s’a repetat adesea, sînt nişte mari copii 
pe cari trebuie, în acelaş timp, să-i şi interesezi, şi 
să-i faci să petreacă. Mai trebuie să ne gîndim la di
versitatea mentalităţilor cari alcătuesc o mulţime, pe 
care trebuie s’o încîntăm prin varietatea schiţărilor.

Alt mijloc delicat de a cîştiga atenţiea asistenţilor 
şi de a-i face, fără să bage de samă, să-şi dee o 
părere care i-ar putea duce unde doreşti, ieste repe
tarea unui cuvinte unei zicale celebre. Dar zicătoarea, 
ca şi anecdota, va trebui aleasă cu Îngrijire, ca să 
nu se poată descoperi nici o rezervă mintală în iea' 
Pentru că atunci zicătoarea nu va mai avea efectul dorit.

Subiectul conferinţei, negreşit, va fi luat totdeauna 
dintre acele cari s’ar acorda mai bine cu preocupări
le publicului la care te adresezi. Sînt conferinţi cari, 
în unele cartiere au un mare succes, pe cînd în alte 
părţi sînt cu răceală primite. Această parţială neiz- 
bîndă, aproape totdeauna, ie de imputat conferen
ţiarei, care nu s’a priceput să adapteze obiectul stu
diului său cu sentimetele sau părerile publicului ascultă
tor. Urmează oare că trebuie să ne supunem sîugărni- 
ceşte gustului asistenţilor, că trebuie să întreţinem
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pe asistenţi numai cu lucruri familiare lor? Fără în
doială că nu. Ar fi să se înţeleagă rău misiunea in
structivă pe care ne-o asumăm. Dar ie neîndămîna- 
tec de-a alege subiecte a căror înţelegere să fie prea 
grea, sau subiecte cari să nu prezinte de cît o noutate 
restrînsă. Publicul care vine să asculte o conferinţă, vrea 
să audă ceea ce nu cunoaşte sau cunoaşte rău, din 
pricină că n’a avut timpul să se pue pe studiu.

Se va spune poate că anevoe se mai poate găsi 
ce-va nou, mai cu samă în chestiile relativ simple- 
Cu toate astea, gîndindu-ne bine, aproape totdeauna 
vom descoperi o parte a chestiei încă nepusă pe de
plin în lumină.

Se mai întîmplă ca actualitatea să împrospăteze 
succesul unui subiect care să n’aibă nimic prea nou. 
In asemenea caz, ie totdeauna o complicare de pre
văzut, de temut o altă întorsătură, de avut în vedere 
un alt avantaj.

Sînt şi fapte cari, împrospătate şi puse in legă
tură cu actualitatea pot sluji de urzală unei confe- 
rinţi instructive.

Apoi partea anecdotică a istoriei sau ştiinţei, poa
te deveni o mină serioasă, mină pe care o conferen
ţiară destoinică o va exploata pentru cel mai mare 
bine şi cel mai real folos intelectual al celor cari o 
ascultă.

Conferenţiara hotârîtă să se devoteze instruirei, tot 
o dată deşteptlnd interes, trebuie să plece de la ur
mătorul principiu: Cea mai mare parte din cei cari 
vin să asculte o conferinţă, doresc să capete într’un
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ceas rodul cercetărilor oratorului. Timpul, hărăzit al
tei munci, sau curat orlnduirei plăcerilor lor, nu le 
îngădue să se dedee iei singuri unor fructuoase lecturi.

Trebuie să mai ţinem samă că nu toată lumea ie 
destul de bine pregătită, ca să poată face o selecţi- 
une folositoare. Ascultătorii vor fi aşa dar încîntaţi să 
găsascâ la conferinţă un rezultat, aflînd din gura 
conferinţiarului, în scurt, ceea-ce, prin propriea lor 
stăruinţă n’ar fi izbutit să-şi apropie de cit în cine 
ştie cît timp. De aceea, în conferinţa instructivă, nu-i 
nevoe să ne mărginim a repeta ceea-ce fie-care poate 
lesne ceti.

Femeea care îşi asumaază sarcina să răspîndească 
ştiinţa sau să insufle unele noţiuni din morala de a- 
zi, nu trebuie să creadă că misiunea iei ie uşoară. 
Iea va avea să se documenteze nu numai asupra 
subiectului cu care va crede să întreţie auditorul, 
ci şi asupra celor în legătură cu acest subiect, mai 
ales. Ceea-ce, trebuie să ne dăm bine samă, cere 
un timp destul de îndelungat, jertfit cercetărilor- 
Pentru-că, cîte-o dată-i nevoe de răsfoit volume în
tregi, pentru a găsi un epizod aşa zicînd inedit.

Se va spune că asemenea epizoade, nu sînt de 
cît frînturi de istorie. Conferinţa înse nu ie un curs. 
îea nu trebuie să cuprindă nimic care să nu se poa
tă mistui. Şi cei cari iubesc acest soiu de manifes
tări oratorice rar sînt pur şi simplu nişte învăţat^ 
erudiţi.

Publieul care aleargă la eonferinţi se împarte în 
două. bine deosebite, catef orii: Mondenii, şi mai cu



02 Arta Vorbire!

samă mondenele. Căror le place să capete cunoştinţi. 
fără altă osteneală de cit să culeagă rodul muncei altora 
Muncitorii şi muncitoarele. Pentru cari conferinţa li
terară, documentată, reprezintă un spectacol, mai se
rios de cit cinematograful, poate mai puţin atrăgător 
pentru ochi, dar mai ieften, mai instructiv. Şi unora 
şi altora, adică ambelor categorii, le place să găsască 
la conlerinţi un feliu de sinteză a ştiinţei ce n’o po
sedă sau pe care o posedă prea artificial. De aceea 
conferinţa instructivă, faţă de cursurile serioase, tre
buie să fie ceea ie esenţa de parfum faţă de parfumul 
adevărat.

Conferinţa instructivă ie un feliu de condensare a 
subiectului pe care-1 tratezi. Şi grija condensărei tre
buie de avut In vedere chiar şi la enunţarea frazelor, 
cari trebuesc să alcătuiască soiul acesta de cozerii. 
Frazele trebuie şă fie atît de concise, ca să nu oste
nească nici de cum pe ascultători. Conciziunea va în
gădui de altminteri ca-n scurtul timp dedicat de obi- 
ceiu conferinţelor să se debiteze mai multe idei. Ex
primate în puţine cuvinte ideile se vor înfige fireşte, 
in mintea ascultătorilor, mai lesne.

„Conciziunea, zice jacques Irmin, in lucrarea sa 
„Cum să avem răspunsul lesnicios", conciziunea ie 
arta de a-ţi exprima pe deplin cugetarea, cu cît mai 
puţine cuvinte. Conciziunea înbrăţişazâ subiectul in- 
treg şi prezintă chestiea sub o formă izbitoare, lim
pede, hotărîtă, .pentru-că conciziunea are, în acelaş 
timp, şi darul analizei şi al sintezei. Deprinderea con- 
ciziunei constitue pentru vorbitori un adevărat ele-
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ment de succes. Mai întăi, ceea-ce trebuie notat, mai 
întăi pentru că spiritele viguroase sînt puţine. De cele 
mai multe ori ne găsim în faţa unor mentalităţi plă- 
pînde, cari anevoe vor îndura să-şi ţie prea mult 
încordată atenţiea".

De altminteri stilul conferinţei instructive va trebui 
să varieze. După publicul la care conferenţiara se a- 
dresază. Şi potrivit cu subiectul ales, alegerea ter
menilor se impune. Nu vrem să spunem prin asta că 
natura expresiilor trebuie să se acorde musai cu su
biectul. Sînt date simple cari pot fi comentate în ter
meni eleganţi, lirici chiar. Sînt şi subiecte pompoase, 
cari nu pierd nimic din măreţie cînd sînt tratate fără 
atita alegere, cu cuvinte drepte, dar fără solemnitatea 
cerută. Iscusinţa constă une-ori într’aceea, de-a creea 
un contrast între tema conferinţei şi natura termenilor 
ce-o înfrumuseţază.

Vorbind de alegerea la care conferenţiara va trebui 
să se oprească, vrem pur şi simplu să arătăm cît ie 
de însemnat de-a vorbi fie-cărui public în limba pe 
care poate s’o înţeleagă mai bine. In unele medii o 
alegere deosebită de cuvinte rari va fi foarte apreci
ată. Această preţiozitate, aiurea, va fi privită ca, cu 
totul nesuferită. In schimb, o adunare de elegante 
profesioniste, simplitatea cuvintelor menite să meargă 
de-a dreptul la inima celor cari n’au obiceiul de-a 
reacţiona împotriva sincerităţei impresiilor lor, sim
plitatea cuvintelor, o adunare de elegante o va găsi 
fără şic.
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După cum vedem, cîmpul conferinţei instructive ie 
vast. N’am vorbit aici despre cîmpul care se rapor
tează la ştiinţele pedagogice. Cîmpul acesta aparţine 
numai unei singure categorii, care cere protagoniste 
specializate în cunoştinţele ce vor avea de dezvoltat 
în faţa unui public pregătit anume să le-nţeleagă. Şi 
pentru aceste protagoniste înse, ca şi pentru celelalte, 
studiul vorbirei ieste neapărat.

Nu-i de-ajuns să ştii lucruri interesante, pe cari să 
le fi adunat într’o impecabila formă. Mai trebuie ca, 
cei cari vor asculta dezvoltările, să le poată asculta 
fără obosală, nici plictisală. Dacă vocea conferen
ţiarei va fi rău cultivată, dacă dicţiunea iei va fi de
fectuoasă, conferenţiara îşi va pierde râpede autoritatea 
asupra auditorului iei. Dacă perioadele îi vor fi prea 
lungi, atenţiea fără îndoială va suferi: auditorul va 
prinde să se gîndească aiurea, la alt-ce-va. In sfirşit, 
şi asta-i de cea mai mare însemnătate : Dacă cuprin
sul discursului nu va fi în,armonie cu titlul, va deş
tepta o nemulţămire, care lesne se va putea preface 
în ostilitate.

Ieste nedibaciu lucru de-a spulbera iluziile celor 
pe cari vrei să-i convingi. Şi o conferinţă al cărei 
cuprins nu va fi în strinsă legătură cu titlul, în ochii 
celor veniţi anume pentru ceea ce iera anunţat 
va trece drept un moft, de care îşi vor aduce aminte 
cu supărare mult timp.
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Dispariţiea bărbaţilor, rîpiţi de vultoarea mar ei vi
jelii mondiale, lipsind mulţime de femei de susţinerea 
pe care ierau obicinuite s’o privească ca necesară, 
le-a nevoit să se ocupe de unele griji materiale, de 
cari ierau mai înainte străine. Adormite în falşa si
guranţă a unei stări sociale pe care ierau obicinuite 
s’o prsvească ca nestrămutată, cea mai mare parte 
din aceste femei nu s’au mai iniţiat în dezbaterile 
vieţei sociale de toată ziua. Pentru văduvă n’avea 
să se isprăvească înse totul, o dată cu lacrimile văr
sate. N’avea să se isprăvească totul pentru mamă, 
luîndu-şi pentru totdeauna adio de la fiul pe care nu 
avea să-l mai vadă. N’avea să se termine totul, o dată 
eu străbaterea, cu cîte anevoinţi şi cu cîte necazuri 
materiale, a atîtor popasuri ale durerei. Din potrivă, 
totul avea să înceapă pentru aceste femei, ca şi pen
tru tînăra, căreea, dispariţiea bărbaţilor din familie, 
trebuea să-i grăbească momentul emancipărei.

Pentru toate aceste femeei, problema vieţei se 
pune straşnic, enigmatică şi plină de curse. Ca să 
dezlege această problemă femeile trebuie să-şi creeze 
un suflet nou, accesibil unor nouă preocupări. După 
care, înzestrate cu curajul pe care împrejurările de 
la iele îl cer, să-şi vadă de cale. Unele, cu totul lip
site, vor trebui, prin propriile lor mijloace, să-şi 
creeze resurse. Altele se vor sili să înlocuiască pe 
capul familiei, iniţiindu-se în afacerile cari ierau iz
vorul îndestulărei de mai naînte. Cele privite ca pri
vilegiate, îşi vor găsi calea de mult bătută. A.verea 
moştenită le va scuti de ori-ce grijă asupra siguran
ţei existenţei lor materiale.

A uŢA  VORBIRE! 3
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Se înţelege că ar fi. o greşală să credem că aceste 
din urmă femei nu vor avea de cît să benchetuiască. 
Cele cari îşi vor întemeea viitorul pe încrederea în 
această rătăcită socotinţă vor li curîndă vreme deza
măgite. Administrarea bunurilor, administrarea averei 
mobiliare, sînt nişte îndeletniciri tot atît de complicate 
ca şi cea mai mare parte din îndeletnicirile căzute 
pe capul femeilor sărace.

Ie drept că unele creaturi uşuratece, cum le-am 
zice frivole, vor găsi cu cale să se scutească de a- 
semenea îndeletniciri, dînd pe mîni străine adminis
trarea avutului lor. Dar şi in cazul acesta, acestea 
vor avea nevoe de iniţiativă. Iear cele cari nu vor 
voi să ştie de nimic, nu vor lipsi de-a se căi, din 
nenorocire tîrziu.

Aşa-că nu se putea ca noua stare de lucruri, pri- 
lejită de prăpădul universal, să nu fî determinat 
pentru atîtea şi atîtea femei un mod de vieaţă pe 
care cu greu ar fi putut să-I prevadă. La umbra gi- 
neceului nu pot să se mai retragă acestea. Acestea 
trebuie să se virilizeze, deprinzîndu-se să evolueze, 
să se mişte, la lumina activităţei. Şi ori-care ar fi 
situaţiea nouă ce-şi vor fî ales-o (sau li se ve fi im
pus), aceste femei vor fi nevoite să cunoască o ştiinţă, 
pe care cele mai multe dintre iele în trecut vor fi 
nesocotit-o: ştiinţa vorbirei. După ce vor fi asistat la 
încăerarea socială mai de departe, cu toatele vor trebui 
să între-n arenă, fie-care la rindul său.

Zicem: cu toatele. Nici o femee, în timpul de faţă, 
n’are dreptul, nici putinţa să se dezintereseze de
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nişte probleme, privite cu uşurătate odinioară. Unele 
vor avea să lupte pe propriea socoteală, pentru cu
cerirea unui ioc la care fie-care are drept în socie
tate. AJtele, mai fericite, foarte rarile, a căror stare 
va fi rămas aceea-şi, vor avea datoriea să ajute pe 
surorile lor, să se devoteze pentru a le îmbunătăţi 
soarta. Cu toatele vor trebui să se unească pentru 
apărarea dreptului tuturora.

Aşa-că, fie pentru apărarea unor interese particu
lare, fie pentru cucerirea unor drepturi obşteşti, fe
meile trebuie să fie-n stare să discute izbînditor. Cele 
cari, amorţite în trecut în moleşala unei atîrnâtoare 
stări se vor vedea nevoite să se gîndească să-şi cîş- 
tige singure mijloacele pe cari le aşteptau de la 
munca bărbatului, vor avea, ar fi zadarnic dacă am 
voi să ascundem asemenea lucru, vor avea o sarcină 
cu desăvîrşire anevoioasă ca s'o scoată la capăt.

Cele mai de invidiat vor fi femeile cari, făcînd prin 
naştere parte dintr’o familie puţin înstărită, vor fi în
văţat o meserie, pe care vor putea-o din nou îmbră- 
ţoşa, cu desăvîrşirea cerută de progres, negreşit. Dar 
această situaţie nouă n’o vor putea căpăta, cerînd-o 
numai. Aşa-că aceste femei vor fi bîntuite şi iele, pe 
lingă grija de a-şi orîndui daraverile materiale, şi de 
grija de a se face admise ca lucrătoare, într’o branşă 
în care nu se va ţinea samă de veehea-i destoinicie 
de cît dacă va fi dat dovadă de iea.

In toate cazurile, practica cuvîntului va fi femeilor 
necesară. Fie că-şi vor dezbate singure interesele, 
fie-că vor găsi cu cale să încredinţeze aceste interese
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unui om de iegi, nu le va fi femeilor mai puţin de 
folos să le poată expune limpede, făcînd să apară 
cele mai bune argumente cari să deştepte încrederea 
în ascultători. Dar chiar cînd ne-avînd încredere în 
elocvenţa lor, femeile ar încredinţa unui al treilea 
de-a parlamenta în locul lor, încă va fi de nevoe ca 
acest al treilea să fie lămurit pnntr’o expunere foarte 
limpede a stărei pe care va avea s’o apere, s’o ntărească.

Cele mai bune cauze au fost adesea pierdute din 
p.icina lipsei de limpezime cu care au fost susţinute. 
Dacă puţinătatea mijloacelor nu va îngădui femeilor 
luxul unui mijlocitor, practica cuvîntului le va fi cu 
atît mai preţioasă. Pentru-că de cele mai multe ori 
vor avea să lupte cu oameni iscusiţi, cari Ie vor face 
să dee la iveală lucruri pe cari n’ar fi dorit, sau cari 
ar putea răstălmăci nişte cuvinte rău spuse, al căror 
înţeles ar putea să dee loc la discuţii, în faţa unor 
adversari de-o îndoelnică bună credinţă.

Cînd ie vorba să te prezinţi pentru a căpăta de 
lucru, ori-ce, muncă manuală, slujbă sau post, feliul 
de-a te exprima va avea o mare însemnătate în ad
mitere sau respingere.

Un discurs încurcat, întrerupt de îngăimeli sau de 
biigueli, în cursul căruea scopul va fi cu greu des
luşit, cu'neastîmpăr va fi ascultat.

O cerere, exprimată cu claritate, arătînd în puţine 
cuvinte scopul vizitei şi scoţînd desluşit la iveală ser
viciile mutuale pe cari o angajare ar putea să le-a
ducă, va avea negreşit toţi sorţii, cererea să fie luată-n 
considerare.
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, Dar aceasta nu-i totul. Ai dobîndit o stare, ori-care 
De cuvlnt vei avea totdeauna nevoe. Rar să nu se 
întimple la un moment dat, între superior şi subor
donat, o deosebire de păreri care, dacă nu va fi dez
legată cît mai bine în interesul obştesc,.rar să nu se 
întîmple să se prefacă într’un confiict.

Dacă deosebirea de vederi priveşte o singură per
soană, aceasta va avea să se apere, sau, cel puţin, 
să-şi apere fcliul cum a lucrat, împotriva unor inter
pretări bazate poate pe-o cercetare superficială. Se 
mai poate ca persoana să fie chiar vinovată şi-n loc 
să tăgăduiască o falşă apreciare, să aibă a-şi apăra 
cauza. Multe vinovăţii se spulberă, cînd sînt cu îndâ- 
mînare făcute să fie iertate. Pe cînd, apărate prost, 
capătă mai mare gravitate.

Sînt împrejurări cînd reclamaţiea capătă o înfăţn- 
şare colectivă. In asemenea caz, femeea privită ca 
cea mai destoinică purtătoare de cuvînt va dobîndi 
răpede o notorietate care, de-o dată, va ridica-o din 
rîndul tovarăşelor iei. Aceasta va deveni, în acelaş 
timp, un sprijin căutat cu-usufleţire de colegele iei, 
şi o putere de care superiorii vor trebui să ţie nea
părat samă. De prisos să mai spunem că renuroele 
căpătat îi va atrage atenţiea tuturor şi că talentul iei, 
intrecînd pe cel al tovaiăşelor sale în ramura de 
muncă cu care toatele se îndeletnicesc, va putea s'o 
ducă departe, să nu mai aibă grijă de viitor, pe care 
să-l poată crede asigurat.

Femeile cari, prevăzînd că nu se vor putea expri
ma cum se cade, nu vor reelama nici o dată nimic



7 ° A rta Vorbirei

şi vor rămînea mute faţă de ceea ce li s’ar părea 
nedrept, ns-aduc aminte de istoriea copilului prea 
sfios, a cărui întimplare ie o adevărată lecţie de 
psihologie:

„Un cap de familie, cu prilejul unei sărbători, a- 
dună in jururi pe toţi copiii copiilor săi, în număr de 
doisprezece» După recitarea hiritisirilor obicinuite, se 
procedă la distribuirea bunătăţilor. Veseliea iera mare 
în jurul mesei, cînd artistul culinar însărcinat cu con
fecţionarea gustărei, aduse la cunoştinţa bunicului 
ceea-ce socotea iei ca o catastrofă: Douăsprezece 
prăjituri speciale, avind fie-care data acelei zile, fu
seseră făcute pentru cei douăsprezece copii, cîte una 
pentru fie-care. Un accident făcu ca una să se strice. 
Aşa-că nu mai rămîneau de cît unsprezece prăjituri 
pentru doisprezece copii. Ce iera de făcut? Rudele 
ţinură consiliu,

— leu cred, zise bunica, că mai curînd trebuie să 
ne bqcurăm de asemenea întimplare. Tocmai ne va 
ajuta să pedepsim pe Leonaş, care toată ziua a fost 
ne-astîmpărat. I se va spune că purtarea lui şi ne
ascultările lui repetate ne-au hotărît să-l lipsim de 
dulciul pe care-î hărăzim tuturor celorlalţi.

— Să nu facem una ca asta, spuseră atunci cea 
mai mare,parte din membrii familiei. Ştiţi cît de sim
ţitor ie. Ne v,a asurzi cu strigătele şi cu reclamaţiile 
lui ne-ntrerupte. Mai nimerit ca lipsa asta să i-o a- 
tribuim lui Petrache. Nu a meritat-o, ce i drept, dar 
sfiiciunea lui, încurcătura lui de-a vorbi şi supunerea 
lui sînt o chezăşie că se va împăca cu asemenea ho‘
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tărîre fără să zică ce-va. Cu chipul acesta sărbătoa
rea nu ne va fi tulburată".

Cîte femei nu se lasă oare tratate ca Petrache, în 
vieaţă, din pricină că nu se pricep să-şi exprime 
dreptele reclamaţii. Rari împărţitorii dreptăţei cari să 
nu gîndească ca împărţitorii de prăjituri din istorioară 
şi cari, pentru a~şi asigura egoista lor linişte, să nu 
nesocotească mai curînd drepturile celei care nu va 
ridica glasul.

Nu voim negreşit ca pilda noastră să fie rău înţe
leasă, văzlndu-se în iea o încurajare la răzvrătire. 
Purtătoarele de cuvînt nu trebuie să fie nici exage
rate, nici slabe. Cele cari se vor exprima în numele 
tuturor, vor fi fără îndoială alese dintre cele mai 
ponderate, dintre cele a căror înţeleaptă chibzuire va 
fi o garanţie pentru înţelegerea ce voim să domnea
scă în lume.

Celelalte femei poate nu vor li excluse de la pri
vilegii pe faţă, pentru că, ca şi-n istorioară, ne-am 
teme de scandalul ce această măsură l-ar provoca. 
Dar aceste femei nu vor întîrziea să sufere din pri
cina atitudine! lor care, dacă nu vor schimba-o, le 
va atrage numai dezaprobări, preludii ale unei dis- 
graţii care, măcar că neafirmate numai de cît, nu va 
fi mai puţin în scurtă vreme definitivă.

Cît despre femeile pe cari le-am denumit privile
giate şi pe cari dispariţiea capului familiei le a lăsat 
în fruntea unei bogăţii, astea nu vor fi asigurate de 
a-şi conserva bogăţiea de cît dacă vor poseda arta 
de a vorbi. Astea va să aibă de furcă cu
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fermierii, cu locatarii sau cu oamenii de legi cari vor 
avea să le reprezinte în caz de conflict. Vor fi ne
voite să discute valoarea unei învoeli, valoarea unui 
contract de arendă sau a unei oare-care convenţii. 
Ce se vor face aceste femei în faţa vorbăriei docu
mentate care li se va opune, dacă nu vor fi studiat 
ştiinţa care constă in a clasa argumentele contradic
torii şi a le exprima cu cuvenita lor limpezime?

Din pricină că atitea femei au neglijat să cultive 
arta vorbirei, iele au încredinţat grija intereselor lor 
în mîna unor mandatari cari nu s ’au purtat totdeauna 
cu integritatea ce iera de aşteptat de la iei. Din pri
cină că aceste femei n’au putut să-şi exprime pe de
plin cugetările, multe dintre iele au rămas ne-nţelese- 
Din pricină c'au ignorat, n’au cunoscut cuvintele car 
să le traducă sentimentele intime, am văzut pe atîtea 
plecîndu-şi capul sub nedrepte aprecieri, pe cari mu- 
tizmul sau vorba lor stîngace, singure astea, le-au 
adus la asemenea stare.

Şi ieară-şi, trebuie să accentuăm, din pricină că 
sînt prea numeroase acele femei cari confundă ştiinţa 
vorbirei cu trăncăneala, celelalte au atît de adesea 
să se plîngă că nu sînt ascultate cum se cuvine, că 
sînt rău ascultate. Femeea de-odinioară trăncănea şi 
lucrul părea încîntător. Dar vremurile s’au schimbat. 
Femeea de a-zi trebuie să vorbească. Adică să-şi cul
tive vorbirea sub toate formele, afară de cele ale 
frivolităţei prosteşti şi-a trăncănelei copilăreşti.



PUTEREA CUVINTULUI IN VIEAŢA 
DE FAMILIE

Vieaţa de familie, aşa cum s’a modificat prin împre
jurările actuale, nu se mai asamănă de cît pe depar
te cu cea care iera odinioară, cînd autoritatea capu
lui de familie curba sub legea lui toate voinţele şi 
toate iniţiativele le strunea. In timpurile acelea, cari 
ne par atit de depărtate acum, dar cari, totu-şi, sînt 
încă foarte apropiate de noi, părinţii nu admiteau 
nici de cum ca copiii să iee cuvintul. Părinţii impu
neau copiilor o tăcere aproape toială asupra tuturor 
chestiilor serioase, fără să se îngnjascâ, că, prin con- 
sttîngere le ucideau cugetarea. Fetele nu puteau a- 
borda de cît subiecte sarbede, copilăroase. Femeile 
se mărgineau în limitele înguste ale convorbirei des
pre toaletă, despre gospodărie, despre sănătatea şi 
educaţiea copiilor.

Asemenea educaţie de-altminteri, mai cu samă e- 
ducaţiea fetelor, nu iera privită de cît dintr’un 
gur punct de vedere: al purtărei, al respectărei obi
ceiurilor, al ţinutei exterioare. In educaţiea asţâ in
telectualitatea juca un rol cu totul şters. Şi n (fe dti- 
şte iera comentată cu destulă asprime de câtră femeile 
cari o socoteau accesibilă doar celor pe cari iele le 
numeau cu dispreţ: „bas-bleus", pedante.

Multe femei tinere, din generaţiea actuală, mai au 
de combătut germenii de inferioritate cu cari aseme
nea educaţie le-au copleşit. Acestea îşi dau samă 
de puterea cuvîntului, cum ar trebui să-l întrebuin
ţeze ca să aibă efect. A cuvîntului pe care câluşu 
impus atît de îndelung l-a împiedecat să izbucneas
că din gura femeilor. Aceste femei tinere ştiu acum 
că dacă elocvenţa are inrîurire în vieaţa exterioară, 
nu-i mai puţin suverană în vieaţa de familie, unde a- 
ceastă elocvenţă poate, după cum ie predată, să fie
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creatoare de contingenţi fericite sau de sigure tul
burări. Tinerele femei cunosc valoarea cuvintelor 
cari, după voea celor ce le rostesc, fac o datorie 
plăcută sau o prefac intr’o uricioasă corvadă. Iele 
nu ignorează că, mai mult de cît ori-ce rigid jură- 
mînt, sînt cuvinte creatoare de statornice legături, 
alcătuite din solidaritate şi armonie.

Rolul cuvîntului, în vieaţa de familie, ie mai ales 
însemnat cît priveşte ferneea. Bărbatul, prin feliuî lui 
de vieaţă, se exteriorizază mai lesne. Iei găseşte pe- 
afară simpatii, aproape totdeauna superficiale, destul 
de numeroase înse pentru a-i împăca dorinţa de ex- 
panziune, dorinţă la bărbat mai accentuată de altmin 
teri, de cît la femei.

Tinăra fată, ie mai închisă la confidenţe. Mai mult 
de cît băeţii, fata are pudoarea inimei sale, şi adesea 
şovâeşte înainte de-a şi-o deschide. Fata se va feri 
apoi de anumite cuvinte cari i-ar preciza o stare de 
spirit, o nelinişte sau o speranţă, pe care nu va cu
teza s'o vădească definind’o prea desluşit.

In privinţa asta, cultivarea vorbirei, în vieaţa de 
familie ie foarte preţioasă femeilor. Dacă fata se va 
simţi înţeleasă de mamă, întrebuinţînd cuvinte ate
nuate cari i-ar determina starea iei sufletească, fata 
va şovăi -mai puţin să şi-o dee pe faţă. Dacă va şti 
că rana de care sufere nu va fi atinsă cu vorbe as
pre, brutal, dînsa va arăta-o fără să-i fie frică, c’ar 
sîngera. Dacă, din potrivă, va şti că asemenea con
fidenţe vor fi tratate cu cuvinte nepotrivite, cari vor 
despoea aceste confidenţe de ori-ce farmec, fie cu-
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vintele îndurerate sau zîmbitoare, fata se va închide 
ca senzitiva care, sub o atingere brutală, se strînge şi 
rămîne închisă.

încrederea şi confidenţele fetei faţă de mamă, sînt 
una din formele nouă ale educaţiei moderne. încre
derea şi confidenţele ierau odinioară destul de rari. 
Pentru-că fetele, ţinîndu-se totdeauna de poala ma
mei, foarte rar aveau prilejul să nutrească vre-o taină 
sau să întreprindă ce-va care ar fi avut nevoe de 
povaţa unei experienţe.

Libertatea de care se bucură acum fetele, lumini
le pe cari le revarsă această libertate asupra reali
tăţilor vieţei, educaţiea viguroasă şi studiile, aproape 
acelea-şi ca şi studiile masculine, camaraderiea pe 
care o provoacă cursurile mixte, aduc în vieaţa fete
lor elemente necunoscute înaintaşelor lor.

Fetele sînt destul de instruite de primejdiile de în
durat şi-şi dau bine samă de nevoea unor poveţe 
date în cunoştinţă de cauză, de o mamă experi
mentată. Fetele înse vor şovăi să recurgă la aceste 
poveţe, and vor crede că vor avea de-aface cu 
nişte idei învechite, rostite într’o limbă, al cărei prea 
accentuat prozaizm, nu va putea de cît să le jignea
scă, fără să le aducă convingerea sau alinarea, după 
care ierau însetate.

Prejudecata urechilor astupate şi-a ochilor închişi 
nu mai ieste acum o stavilă între fete şi mamele lor. 
Mamele nu pot ignora că fetele lor le vor pricepe 
cînd Ie vor vorbi despre primejdiile unor camara
derii sau prietenii, cari ar putea să degenereze în-
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tr’un mai duios sentiment. Fata, prevenită ast-feliu, 
va şti să se păzascâ de cursele ce inima lesne ar 
putea să-i întindă.
• Femeile moderne, atlt mamele cît şi fetele, nu mai 

sînt acum la sentimentalitatea behăitoare care alcă- 
tuea fondul întreţinerelor duioase de-odinioară, şi cari 
pentru a se exprima n’aveau de cît un repertoriu 
restrîns, a cărui sărbezime iera de-o samă cu neroziea.

In timpul de faţă, mamele, a căror metodă de e- 
ducaţie ţine pas cu progresul, insuflă fetelor lor prin
cipii potrivite cu lecţiile pe cari vieaţa zilnic le-o dă. 
Mamele nu mai pun acum pe fete în gardă împotri
va unor evenimente, ci împotriva lor chiar, împotri
va antrenărilor la cari le-ar putea împinge inima lor. 
Mamele nu se mai tem acum că vor jigni o pudoare 
închipuită arătind fetelor, în jurul lor, jalnicele re
zultate ale unor asemenea zvâpăeli. Şi nu vor sta 
la cumpene de-a desvâlui plaga unor împărecheri, 
ascunsă sub surîzătoare înfăţoşeri. Dar cît de preţi
oasă le va fi mamelor arta vorbirei îi asemenea caz J 
Intr’adevăr, dacă va fi vorba de desrădăcinat nişte 
falşe iluzii, acele cari de-alungul vieţei, ar prezenta 
farmecul voluntarului lor miragiu, nu vor trebui să 
fie atinse, Iluziile pe cari le-am îndrăgi, ca acel călă
tor care, în cursul unei căi adesea anevoioase şi mo
notone, îi place să admire de departe un loc frumos 
pe care poate nu va avea să-l viziteze, dar la care 
întîmplarea l-ar putea duce.

Femeea, pătruns’1 de menirea iei, va trebui aşa 
dar să-şi disciplineze vorbirea, nu numai din pune-
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tul de vedere al familiei în general, ci şi din acel 
referitor la fie-care din cei cari trăesc sub oblăduirea 
afectuoasei sale tandreţi.

Sint mame de familie, ai căror merit, de altminteri 
destul de vădit, nu s’a priceput nici o dată să gă- 
sască calea inimilor. Din unele puncte de vedere 
astea sînt adesea mai desăvîrşite de cît altele multe, 
dar virtutea lor provoadă numai admiraţiea sacă, nu 
simpatiea şi înfocarea. Multe apoi, se mărginesc mai cu 
plăcere la îngrijirile privitoare numai la bună starea 
fizică a celor ai lor.

Negreşit asemenea lucru nu-i de dispreţuit şi nu 
putem să ţinem de rău pe femeea care se face preo
teasa interiorului său. Dar grija asta, cînd precum
păneşte prea mult, exclude elevaţiea cugetărei, iscîn- 
du se între mamă şi copiii iei o dezbinare mintală, 
care, curîndâ vreme, între suflete va săpa o prăpas
tie. Băeţii mai ales, înclinaţi şi prin atavizm să-şi 
privească mama ca inferioară tatălui, în privinţa ju- 
decăţei, vor vedea accentuîndu-se această convingere, 
dacă mama, prin justeţa spuselor iei şi prin calitatea ju- 
decâţei iei, nu va dovedi falsitatea unei atare aprecieri.

Această apreciare a căşunat, în multe familii, multe, 
tulburări, cînd chibzuinţă mamei nu izbutea să pre
cumpănească asupra îngăduinţei nesinchisitoare sau 
nu destul de luminate a tatălui. Motivul acestei rătă
ciri nu iera altul, de cele mai multe ori, de cît feliul 
prea primitiv în care mama îşi făcea cunoscute pp- 
văţuirile iei.

Mama avea să lupte ast-feliu împotriva a doi vrăj
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maşi: Prejudecata, care nu dă femeilor dreptul de-a 
judeca altminteri de cit prin autoritatea altuea. Pu
ţinul credit ce se dădea unor recomandări, făcute în- 
tr’o limbă sumară de tot, al cărei cel mai mic cusur 
iera că nu atingea totdeauna ţinta dorită. Se întîm- 
pla, într’adevăr, ca măsura cuvintelor să depăşască 
gîndirea, îmbrăcînd prin asta un caracter de exage
rare, care rlpea cuvintelor toată puterea lor de con
vingere. Alte-ori, din potrivă, observaţiile ierau făcu 
te pe-un ton sfios, care nu le dădea nici o greutate 
In sfîrşit prea marea familiaritate a termenilor sau 
alegerea nenorocită a expresiilor denatura atît de a- 
desea gîndirea sau o făcea atît de deşuchistă faţă de 
subiectul tratat, în cît numai indiferenţa primea po
veţele, cari, date într’o altă limbă, ar fi atras luarea 
aminte şi ar fi trezit poate dorinţa de conformare.

Dexteritatea, îndămînarea de vorbire, nu-i mai pu
ţin necesară şi cît s’atinge de bărbat. IntrJadevăr, ie 
foarte nimerit să poţi, după o zicătoare foarte înflo
rită dar foarte dreaptă, să poţi cugeta cu glas tare 
în faţa unei persoane ale cărei interese şi năzuinţi sînt 
strîns legate de cele pe cari le ai în vedere. Cuge
tarea, rostită cu glas tare, se precizază bine de tot, 
îmbrăcînd cu chipul acesta o formă care va face să 
fie respinsă, admisă, sau privită dintr’un alt punct 
de vedere. Dar dacă expunerea acestei cugetări se 
va reduce la un monolog, rostit în faţa unei femei 
în nestare să răspundă ce-va, încercarea se va repe
ta din ce în ce mai puţin. Şi bărbatul, redus la pro
priile sale resurse, ca să-şi exteriorizeze ideea, se va
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vedea nevoit s’o facă cunoscut unor străini, ale căror 
păreri nu vor putea fi de cît interesate sau indiferen
te. In faţa străinilor, fireşte, bărbatul, aproape totdea
una, va trebui să păstreze în sine un amănunt, pe 
care nu 1-âr putea face cunoscut, fără să violeze in
timitatea situaţiei sale sociale. Aşa-că sfatul ce i s’ar 
da, fie şi minunat, n’ar avea nici o bază.

In atîtea familii o.mulţime de dezastre ar fi putut să 
fie înlăturate, dacă femeea, în loc să rămîe indiferen
tă şi străină de planurile bărbatului, ar fi fost înză- 
strată cu facultatea de-a discuta cu bărbatul aceste 
planuri. Femeile cari cultivă arta vorbirei, nu vor 
avea să deplîngă aşa urmări. Asemenea femei nu 
vor expune pe bărbaţii lor să se închidă într’un 
mutizm voit, cînd va fi vorba de afaceri serioase, de 
teama că nu vor fi ascultaţi sau vor fi siliţi să îndure 
un potop de cuvinte de prisos, sau cu totul opuse 
urmăririlor lui. Femeile cari cultivă arta vorbirei vor 
discuta cu bărbatul, cu minte, silindu-se să între
buinţeze termenii ceruţi de obiectul întreţinerei.

Femeile cu toate astea, vor trebui să ocolească 
abuzul de cuvinte prea tecnice, cari cer un studiu 
special şi cari te fac să zîmbeşti cînd le vezi între
buinţate cum nu se cade.

Femeile cari cultivă arta vorbirei nu vor fi nici o 
dată înlăturate de la dezbaterile referitoare la viitorul 
familiei. Fie vorba de evenimente zilnice, mărunte, 
fie vorba de hotărîri însemnate, bărbatul va fi fericit 
să aibă lîngă dînsul o susţinere, o aprobare, un sfat, 
o discretă călăuză, de atîtea ori, Această împereche
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re intelectuală poate avea o însemnătate mare de 
tot asupra fericirei întregei familii. Inrîurirea iei se 
va întinde într’un mod fericit asupra hotărîrilor re
feritoare la viitorul copiilor, cît şi asupra celor de 
cari atîrnă sporirea binelui comun.

Trebuie să mai adăogăm că, din înti eţinerile zilnice 
in care vocea iei va fi ascultată, femeea se va deprin
de să vorbească fără sfieală, la nevoe puţind să înlocu
iască pe capul familiei în atîtea şi atîtea împrejurări.

In sfîrşit, silită să-şi aplice spiritul la înţelegerea 
tnturor lucrurilor, femeea se va interesa de chestiile 
serioase, de cari strămoaşele iei aproape nu făceau 
nici un caz. Femeea va deveni ast feliu, pentru băr
batul, pentru copiii iei, un al doilea cap de familie, 
care le va asigura tuturor viitorul. Bărbatul îşi va 
păstra ast-feliu toată vigoarea combativă, gindindu-se 
că un sfirşit prematur nu va avea să-i spulbere tru
da, şi că, dispărut iei, altă mină, poate mai slabă, 
dar nu mai puţin viguroasă, va apuca cîrma pe care 
nu va mai putea s'o conducă iei.

Copiii, cari vor împărtăşi între părinţii lor consi
derarea respectuoasă ce le va inspira egala lor putere, 
nu vor mai avea impresiea de a li ocîrmuiţi de-o pu
tere adesea prea depărtată şi de-o slăbiciune prea 
apropiată. Copiii se vor înclina bucuros în faţa unei 
experienţe care, pentru iei, se va despoea de carac
terul iei didactic, rebarbativ. Iei se vor pitula cu du
ioşie în braţele cari le vor legăna rînd pe rînd bu
curiile sau durerile, cu cuvinte cari, înviorînd pe ce
le dintâi şi îndulcind pe cele din urmă, se vor arăta 
rînd pe rînd înfocate, dezmierdătoare, cordiale sau 
înduioşetoare. Şi cu toţii, copiii, vor simţi ereseîndu-ie 
filiala afecţiune pentru cele a căror inimă va fi pen
tru iei, după vorba poetului: „Un adăpost înflorit 
ca o grădină, solid ca fierul".



MONDENA Şi CUVINTUL

Prin cuvîntul „mondenă*, noi nu voim să numim 
mondena sau femeea de lume de moda veche, pe cea 
pe care un umorist o definea a ş a : „Se îmbracă, 
fiecăreşte şi se dezbracă". Această mon lenă iera o 
păpuşă care, ca şi jucăriile perfecţionate, nu spunea 
de cît puţine cuvinte, totdeauna acelea-şi, cu superio
ritatea asupra femeei mecanice, că nu le spunea 
totdeauna orbeşte, ci le debita une-ori la ocazii unde 
se cuvenea.

Acest tip de mondenă din fericire a dispărut. Ge- 
neraţiea aflătoare mai prezintă cîte-va specimene, dar 
iele devin pe fie-care zi tot mai rari, pentru-că fie-care 
zi aduce cu iea cunoştinţi serioase şi achiziţii mintale, 
din cari, vrînd-nevrînd, cele mai frivole trebuie ori
cum să şi asimileze ce-va crîmpee.

Mondena despre care vorbim aici, ieste aceea care 
fără să vree să plagieze pe marile iei strămoaşe, fără 
să-şi tulbure somnul cu gloriea frumoaselor preţioase 
sau cea a frecventatoarelor Marchizei de Rambouillet, 
acordă cuvîntului însemnătatea ce-o are, în împrejurări 
asemănătoare cu cele ce-1 făceau odinioară respectat, 
cum şi însemnătatea, nu mai puţin considerabilă, cu 
mult mai variată, ce cuvîntul o împrumută dela cerin
ţele vieţei de a-zi.

Stăruinţa pentru restabilirea cozeriei, a întreţine- 
rei familiare, în reuniunile mondene, care dela impă- 
timirea pentru wist a fost părăsită, stăruinţa acesta,
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dacă putem da crezare istoriei anecdotice, purcede 
de ia iniţiativa Lady-i Montagu care, în 17 5 7  a impu
s-o în Englitera, cu ajutorul prietenelor iei, Mis- 
tress Ord şi Visey. In privinţa asta se povesteşte că 
unul din adepţii acestui soiu de petreceri, anume 
Benjamin Steilingfleet, avea obiceiul să arboreze în 
aceste reuniuni, sub pantalonii cei scurţi cari se pur
tau pe atunci, nişte ciorapi de-un albastru mult bătă
tor la ochi. Ceea-ce făcu ca aceste serate de cozerii 
să fie consacrate cu numele de Blue-Stoking-Soaetie, 
adică Societatea Ciorapilor Albaştri. Se ştie că nu
mele, de atunci, a rămas.

Se înţelege că vieaţa accelerată pe care-o ducem 
nu îngădue totdeauna cultura cozeriei, cum iera înţe
leasă cozeriea odinioară, adică expunerea unei idei pe 
care fie-care din vorbitori s’o privească sub o lumină 
nouă, dezvoltînd-o, aşa ca să ieasă din iea o filosofie. 
Acest soiu de discuţii cere o mare fineţă, mult tact 
şi o nesfîrşită urbanitate. Fapt ieste că cele cari par
ticipă cult vă mai puţin cozeriea de cît cele cari-o 
conduc. Să fie din pricină că arta vorbirei, pană a- 
cum, ie mai puţin familiară femeilor de cît bărbaţilor? 
Să atribuim această nuanţă sagacităţei femeei, bucu
roasă să pue la contribuţie spiritul oaspeţilor iei, 
pentru a trage din iei un folos personal şi tot o dată 
să le facă serviciul de-a le pune spiritul în valoare? 
Fapt ieste că, în rarile saloane unde se cultivă arta 
cozeriei, aproape totdeauna gazda, stăpina casei i-a- 
ceea care, în degetele-i abile, ţine firul pe care-1 în
noadă cu-ndămînare, îl lasă cîte-o dată să cadă sau
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il rupe de-o dată, cînd crede că poate duce prin 
labirinturi de primejdioase deducţii. Totstăpîna casei 
i-aceea care se pricepe să înlăture o sfiiciune cu un 
cuvînt, punînd o întrebare menită să facă să se vă
dească o ştiinţă*care se ţinea rezervată.

Pentru o femee iscusită, inteligentă, cozeriea poa
te fi un mijloc de a-şi atrage multe simpatii. In jurul 
unei asemenea femei cozeriea va prileji o atmosferă 
de intelectualitate, care-i va face casa cu deosebire 
plăcută. Un mare neajuns pîndeşte înse pe iubitorii de 
cozerii: neajunsul bîrfirei de care mulţi vorbitori nu 
se pot feri îndestul, vorbitori cari unui cuvînt duh- 
liu jertfesc adesea respectul datorit carităţei, mări- 
nimiei. Rolul unei stăpîne de casă, pricepută să îm
pace şi bunătatea şi isteţimea, rolul acesteea se înţe
lege va fi să facă să devieze o cozerie, care sJar 
îndruma pe calea unei critici prea amare, prea aspre.

Ie totdeauna destul de lesne să faci spirit pe soco
teala aproapelui. Dar acest spirit nu trebuie să dege
nereze nici o dată în răutate. Spiritul constă une-ori, 
mai ales la femei, într’o delicată ironizare, cari sub
liniază ridicolul, doar atingîndu-1. Aceste uşurele atin
geri cer <nse să-ţi dai bine samă de critică. Şi feme
ile cari se vor hazarda să le facă trebuie să fie bine 
încredinţate că ironiile îndreptate asupra altora nu 
se vor putea întoarce asupra lor. Pentru-că atunci 
nu numai că muşcăturile lor nu vor avea nici un efect, 
dar chiar iele nu vor lipsi de a se acoperi de ridicol.

Un punct cît se poate de însemnat la mondenă ie 
de-a cunoaşte îndestulă psihologie pentru a vorbi fie^
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cărui interlocutor limba care-ar putea să-l atingă mai 
bine. Ie nevoe de-un mare tact şi tot o dată de-o 
oare-care cîtime de ţinere de minte, ca şi de multă 
prezenţă de spirit pentru a ieşi cu,bine la capăt. Cu 
alte cuvinte mondena trebuie să ştie o mulţime de 
lucruri, dacă nu prea adin:, cu toate astea nu atît 
de superficial.

Un mic artificiu poate fi iluziei de folos, artificiu 
de-altminteri nevinovat, care poate prinde bine celei 
care se slujeşte de iei. De pildă, mondena care va 
avea ca invitat un explorator, se va documenta asu
pra regiunilor pe cari le-a străbătut, nu pentru a da 
dovadă de-o ştiinţă pe care n’o are, ci pentru a face 
pe oaspetele său să priceapă că poate vorbi despre 
subiectul care-1 interesază, fără teamă c’ar plictisi 
şi fără rizicul de-a fi poatene înţeles.

Mondena va proceda la feliu faţă de toţi cei cari-i 
vor frecventa salonul. Va cîştiga prin asta fireşte, 
mai întâi recunoştinţa celor căror le va înlesni pri
lejul de-a se pune în vază, de-a străluci, şi apoi va 
înmagazina chiar iea cunoştinţi pe cari poate nu le-a 
avut şi pe cari, fără asta, nu s’ar fi gîndit nici o dată 
să şi le-apropie. Cu chipul acesta va mai face să 
profite şi prietenii iei, căror le va da prilejul să se 
manifesteze la rîndul lor. In asemenea cazuri, rolul 
mondenei va fi nu să vorbească iea, ci să alimenteze 
cozeriea, s’o insufleţască cu un cuvînt, s’o îmboldea
scă cînd ar părea că tînjeşte, să trezască interesul 
printr’o observaţie nouă şi să atragă atenţiea, fără 
ş’o impue prea riguros şi prea vădit, negreşit.
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Altă sarcină, asta destul de ingrată, trebuie s’o 
mărturisim, ieste aceea de-a stăvili cursul unei prea 
îndelungate expuneri, sau de-a împiedica o vorbărie 
în care cad atîţia vorbitori, fără să-şi dee samă de 
căscăturile pe cari ascultătorii fac tot ce pot să le-as- 
cundâ. Cu o oare-care prezenţă de spirit, o femee 
familiarizată cu subtilităţile vorbirei, va întrerupe acest 
potop făcîni o observaţie care va părea inspirată 
chiar de interesul istorisirei. In cursul scurtei iei ob
servaţii, femeea va găsi mijlocul să invoace cu iscu
sinţă mărturiea unui al treilea, căruea îi va da cu 
chipul acesta prilejul să iee cuvîntul. Această strata
gemă va schimba mai întăi discursul plictisitor într’un 
dialog care, sub înrîurirea dibăciei iei, se va preface 
curînd într’o convorbire obştească.

Rolul mondenei, a femeei de lume, nu se mărgine
şte înse numai la cozerie, la întreţinerea familiară. 
Se întinde la mii şi mii de îndatoriri cari se slujesc 
de cuvînt, fie sub forma unui schimb de complimente 
sau schimb de informaţii. Sint mai întâi vizitele ofi
ciale, în cari arta vorbirei are un rol mai însemnat 
de cît ne-am putea închipui. Pentru-că o stîngăcie, o 
indiscreţie, o nebăgare de samă sau o pornire, o iu- 
ţire nesocotită ar putea pricinui multe şi multe ne
plăceri. Vizitele ceremonioase cer un tact, cu multă 
artă ţesut, pentru-că-i chestiea să vorbeşti ca să nu 
spui nimic, dînd iluziea că ieşti totu-şi interesant. 
Teatrul, recepţiile, cărţile noi, despre astea ai de vor
bit. Şi-n cursul unor asemenea convorbiri unele femei 
şe pricep să se facă cu totul simpatice, pe cînd altele
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dau impresiea unei desăvîrşite nulităţi. Vizitele de 
prietenie n’au nevoe să fie orînduite de nici un pro
tocol, dar nu putem recomanda îndestul să se pue 
strajă bîrfelei.

Sînt femei cari, pentru fala de a părea bine infor
mate, colportează scornituri pe cari le socotesc sen
zaţionale, fără să le fi controlat mai dinainte veraci
tatea. Altora le place să comenteze mici scandaluri, 
pe sama unor prietene cari nu se află de faţă. Şi nu 
totdeauna răutatea i-aceea care călăuzeşte pe-aceste 
guralive femei. Mai degrabă ignorarea artei vorbirei 
le face să se dedee unor trăncăneli păcătoase, de 
teamă că nu vor avea despre ce vorbi.

Vizitele de felicitări nu sînt de cît repetarea ace- 
lora-şi formule. Cu toate astea ie bine să ne deprin
dem de-a le variea întorsătura şi de-a le înflori cu 
cuvinte plăcute. Complimentele unei prietene, faţă 
de bucuriea produsă unei persoane care i-i scumpă 
vor avea o îndoită valoare dacă vor fi concepute în 
nişte terţneni lipsiţi de banalitate. Ori-cum, calitatea 
sentimentelor nu se poate să nu fie întotdeauna 
în strînsă legătură cu chipul în care sentimentele vor fi 
exprimate

Cît despre vizitele de condoleanţă, femeea de lume 
care scapă de formulele de zeci şi zeci de ori repe
tate are mai mulţi sorţi să aducă puţină mîngîere în 
inima suferindă pe care vrea s’o alme, de cît femeea 
a cărei imaginaţie ie prea săracă sau a cărei vorbire 
prea şovăitoare nu găseşte alt-ce-va de cît nişte cu
vinte răsauzite, cari nu mai sînt de cît un zumzet fără



nici o anumită însemnătate, de cari numai urechile 
întristate vor fi atinse, fără a m^rge la inimă.

In sfîrşit, şi aici vom atinge un punct cît se poate 
de delicat, al disimulărei cerută de codul monden. Un 
cugetător a rostit această vorbă spirituală: „Cuvintul 
a fost dat omului ca să-şi ascundă gîndul". Ar fi pu
tut adaoga că mârinimiea a făcut asemenea dar. Sînt, 
într’adevăr, mii de cazuri cînd sinceritatea crudă 
ar fi o acţiune nesocotită. Femeea care nu va voi 
să-şi încarce conştiinţa cu asemenea faptă ră, va tre
bui să se dedee unui studiu aparte, pentru a găsi 
cuvintele potrivite ca să înlăture un adevăr prea du
reros de a fi auzit, fără să se înjosască să mintă.

Femeea de lume va ocoli definiţiile prea brutale, 
cum şi constatările unei prea curate sincerităţi. Dacă 
va fi nevoită să afirme ce-va jignitor, se va sili să şi 
îndulcească mărturisirea printr’o definiţie foarte ate
nuată sau printr’o paralelă mărinimoasă. Va stărui 
asupra unei calităţi pentru a trece cu uşurinţă asu
pra cusurului. Intr’un cuvînt, femeea de lume îşi va 
face o regulă de-a estompa răul pentru a scoate bi
nele la iveală. Această purtare îi va atrage toate 
simpatiile şi cei al căror spirit delicat îi vor înţelege 
reticenţele, îi vor da un brevet de bună educaţie. 
Cei pe cari îi va menaja în chipul acesta îi vor de
veni, — cu oare-cari excepţii fireşte, excepţii cari con
firmă regula, — îi vor deveni atîţia aliaţi cari, la timp, 
se vor grupa în juru-i într’o dorinţă de binevoitoare 
armonie.

Pentru femeea de lume mai ie un soiu de întreţinere 
'amiiiară care, de-un cîrd de vreme, a ajuns un feliu
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de sport. Spun unii că sportul acesta ar li importat 
din America. Alţii, că leagănul acestui soiu de între
ţinere ar fi Englitera. De cunoscut ie cunoscut înse 
din veacurile trecute şi istorica ne spune că acest 
soiu de întreţinere iera scump multora din strămoşii 
noştri, pe cînd oamenii străluceau în iei. Voim să 
vorbim de acea întrecere în vorbire care, une-ori, ia 
înfăţişarea unui duel şăgalnic : flirtul.

Asupra originei numelui de flirt Jumea nu-i de a- 
cord. Unii susţin c’ar veni de la vechea vorbă: „con- 
ter fleurette", a spune vorbe dulci, şugubeţe, din care 
verbul „fleureter", a flirta. In veacul al optspreze
celea, a flirta însemna a adresa unei femei madri- 
galuri, adică complimente gingaşe, drăgălaşe şi uşu
rele ca nişte flori. Fireşte că numai bărbaţii flirtau. 
Aşa-că această încîntătoare şăgălnicie, în această vre
me îndepărtată, iera mai curînd un solo de cit un 
duo. Femeile, căror aceste flirturi-fleurete ierau des
tinate, se mulţămeau să le primească drept nişte mă
runte omagii, fără să riposteze. Provocările, ori-cît în
florite, pe vremea aceea, ierau rar in obicinuinţa 
femeilor.

Mai tîrziu, obiceiul de-a spune vorbe dulci se schim
bă în marivodaj, adică într’un schimb de galanterii 
din partea bărbaţilor şi de replici pline de fmeţă şi 
de afecţiune din partea femeilor, cari imitau ast feliu 
stilul marelui scriitor care acestui schimb de galan
terii i-a dat numele său ; Marivaux. Sub înrîurirea 
acestei drăgălaşe sporăvăeli, bărbaţii se sileau să gă- 
sască complimente de-o galanterie manierată, iear
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femeile căutau să răspundă în acelaş stil, la care se 
mai adăoga înse din partea femeilor un sfirc de iro
nie, un sfichiu, în stilul masculin rar întilnit. Ceea-ce 
prileji reînoirea cercetărei principiilor cari inspirau 
sentimentul.

O analiză rafinată şi subtilă a stărilor sufleteşti şi 
a năzuinţelor spiritului marcă această epocă. Şi putem 
spune că dacă flirtul are o obîrşie veche, obîrşiea 
şi-o trage nu din arta de a spune vorbe dulci ci din 
aceea de-a marivoda, de-a spune cu alte cuvinte ga
lanterii. Cu schimbul de madrigaluri se înţelege că 
n’are de cit o îndepărtată asemănare.

Am pomenit mai sus cuvîntul „duel". Ie vorba, 
într’adevăr, de-un duel, în care cei doi adversari des
făşură, fie-care din partea sa, o dexteritate de limbă, 
care impune să urmăreşti de-aproape atacul şi riposta. 
Loviturile drepte aici se succed paselor sămuite şi de
fensiva prezintă une-ori lovituri anevoe să le parezi. 
Ce-i drept, armele nu sînt aici curat de metal, şi rar 
de tot vom vedea adversarii luîndu-se-n serios. Rari 
de tot vor fi cei cari să se lese mistificaţi, înşelaţi de 
propriul lor joc.

Acest duel oratoric nu-i mai puţin primejdios înse 
pentru femeea care nu ştie să recurgă la amăgelile, 
ia prefăcătoriile şi la retragerile pe cari duelul ace
sta le cere. Cu toate astea, asemenea dud poate să 
fie un bun învăţămînt pentru femeile cari doresc să 
se iniţieze în subtilităţile limbei şi cari sînt destul de 
sigure pe sine pentru a înfrunta poveţele proverbului 
care susţine că ie nechibzuit de a gîumi cu armele. 
Cuvîntul ie o armă care rîneşte totdeauna pe cei ce 
nu ştiu sâ-1 mănuiască cu-ndămînare.
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Ajuns Ia capătul acestui fugitiv studiu, nu se pu
tea, afară dacă n’am fi avut nici o înclinare spre 
psihologie, nu se putea să nu fi fost izbit de conclu- 
ziea impusă de dezvoltarea diferitelor sale faze. Şi 
anume: studiul vorbirei, atît de neglijat pană acum 
la femee, trebuie să devie o ştiinţă pe care femeea 
trebuie s’o cultive cu-aceîaş titlu ca şi pe celelalte, 
ori-cari ar fi tinderile iei şi ori care ar fl viitorul la 
care ar socoti c’ar avea dreptul să năzuiască. Nu-i 
nici o situaţie in care femeea contemporană să nu 
simtă nevoea sau regretul acestei ştiinţe. Ori-cît de 
puţin cultivată ar fi, femeea va fi fericită In atîtea şi 
atîtea împrejurări să se foîosască de această ştiinţă. 
In schimb va avea de multe ori să deplîngă c’a 
neglijat-o.

Se deschide o eră nouă. împrejurările izvorîte din 
convulziunile mondiale au pus femeea cu bărbatul pe 
aceea-şi treaptă. Vrînd-nevrînd, fie c’a dorit această 
evoluţie, fie că s’a văzut nevoită să-i îndure efec
tele, femeea nu rămîne mai puţin, în timpul de 
faţă, singura făuritoare a vieţei sale. Mulţi sceptici 
vor fi poate ispitiţi să zîmbească cu amărăciune ce
tind aceste cuvinte şi nu vor lipsi să declare că, 
pentru asemenea lucru', distribuirea materiilor prime 
nu ie egală şi mai cuprinde atîtea nedreptăţi faţă de 
cari cea mai mare bună voinţă cade înfrîntă, Răspun
sul ce s’ar putea da unor asemenea sceptici să-l 
scoatem din următoarea istorisire:
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In timpurile vechi, cînd Japoniea nu fusese încă 
atinsă de civilizarea europeană, un bogat Samurai, 
doritor să îndulcească mizeriea celor cari sufereau în 
Jurul lui şi voind tot o dată să se ferească de-a ocroti 
trîndăviea fâclnd numai şi numai pomeni, puse să se 
crăinicească pe pieţe o înştiinţare, care spunea că 
punea la îndămina celor ce se vor prezenta, tot feliul 
de fire, ca să făurească din iele cît mai frumoase 
pînzeturi, cari aveau să li se plătească cu dărnicie. 
Palatul Samuraiului fu năpădit de o mulţime de ţe
sători. Cei ajunşi mai întăi luară fire de aur şi de 
mătase. Ceilalţi, fire de in. La urmă se ivi şi-o femee, 
Dînsa aflase de înştiinţare tîrziu şi se căina că se va în
toarce cu mînele goale, cînd zări într’un colţ o mo- 
toaşcă de rămăşiţi pe cari slugile se pregăteau să le 
lepede la gunoi. In lipsă de alt-ce-va femeea se mul- 
ţămi şi cu lotul acesta respins de toţi. In ziua hotă- 
rîtă, fie-care se prezentă la palat, cu aceea ce săvîr- 
şise. Spre uimirea tuturor înse, nu cei cari îşi însuşi
seră firele de aur şi de mătase fuseseră totdeauna 
cei cari furnizaseră cele mai frumoase podoabe. Bi- 
zuindu-se se vede pe bogăţiea materiei întrebuinţate, 
că va încînta ochii, mulţi neglijaseră să-şi mai îngri- 
jască compoziţiea desenului lor, iear unii nu prezen
tară de cît o cîrpă spălăcită, cu mult mai puţin plăcută 
privirei de cît unele arabescuri, alcătuite din fire de 
in. Lucrul cel mai interesant dintre toate, care întruni 
aprobările tuturor, fu înse o pînză, împestriţată mi
nunat de frumos, pînză alcătuită din tot feliul de fire, 
a căror minunată aşezare realiza o rară armonie de
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forme şi colori. Iera pînza alcătuită din rămăşiţele cu 
cari nimeni nu voise să se încurce. Şi ceea ce nesîr- 
guitorii nu putuseră produce cu aur şi cu mătase, o 
inteligentă activitate făurise cu nişte lepădături, dis
preţuite de toţi.

Nu-i prea semeţ de-a susţinea că în timpul de faţă, 
femeea îşi poate broda urzala vieţei singură iea, 
vieaţâ care, după meritele şi potenţialităţile ce va şti 
să dezvălue, va fi glorioasă sau mohorîtă, activă sau 
zadarnică, fericită sau dezamăgită. Din ce în ce femeea 
viitoare va trebui să îndure vieaţa ce i-a fost pregă
tită. Din ce în ce iea va atîrna tot mai mult de-o 
autoritate nealeasă după bunul iei plac. Fie c’ar fi 
favorizată de bogăţie, fie c’ar avea să-şi cîştige sin
gură pînea, emanciparea dînd femeei o valoare so
cială, i-a deschis şi calea spre libertate. O dată cu 
cucerirea drepturilor iei înse, femeea trebuie să ac
cepte şi datorii. Şi una din cele mai constrîngătoare 
ie nevoea de a-şi dezbate interesele iei sau pe cele ale 
făpturilor încredinţate oblăduirei iei. De unde urmează 
că arta vorbirei ie de-acum tot atît de neapărat de 
cunoscut şi de practicat de femee cum a fost din tot 
timpul de cătră bărbaţi.

Bărbaţii, ce-i drept, au fost pregătiţi fireşte în arta 
asta. Atavrzmul i-a înzestrat c’o înclinare purcesă din 
nevoea ce au avut totdeauna bărbaţii să-şi apere in
teresele proprii şi pe cele ale aproapelor lor. Studiile, 
examenele, dezbaterile publice, au înteţit pe bărbaţi, 
din cele mai depărtate timpuri să cultive arta vorbi
rei. Cultivarea elocvenţei, sub toate formele, chiar
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sub cele mai simple, făcu, în chip natura), din fie
care bărbat, un centru de acumulare. Privilegiul a- 
cesta, de netăgăduit, n’a fost femeilor hărăzit, feme
ilor pe cari educaţiea gineceului, a etacului, le-a ţinut 
departe de dezbaterile oratorice. Ce-va mai mult, 
bărbaţii au avut totdeauna siguranţa că vor fi ascul
taţi. Siguranţă care fireşte le-a mai sporit bărbaţilor 
sprinteneala dezbaterilor lor parlamentare. Experienţa 
a dovedit înse că şi femeile ar putea să strălucească 
prin elocvenţa lor. Constatare care trebuie să încu
rajeze pe toate cele pe cari timiditatea sau teama 
unei nereuşite le reduce acum la mutizm.

Neapărat, ar fi prea cutezător, prea semeţ pentru 
debutante, să se arunce dintrio dată în toiul discuţii
lor publice. Pentru femei se găsesc înse o mulţime 
de chipuri de a fi elocvente. Am arătat cîte atribuţii 
deosebite presupune acest cuvînt. Şi nu putem stă
rui îndestul asupra acestui punct. Elocvenţa nu constă 
în desfăşurarea unor perioade strălucite sau în enun
ţarea unor cuvinte zbîrnîitoare, pompoase: Elocvenţa 
se referă la toate manifestările verbale. Iea presupune 
un soiu de virtuozitate care se poate prea bine do- 
bîndi cultivînd mai curînd stilul simplu de cit cele 
mai solemne cuvinte.

Această virtuozitate va încînta tot atît şi pe cei 
mai fragezi şi pe cei mai severi, pentru-că va insufla 
tocmai limba ce va trebui să-i atingă pe toţi. Putem 
desfăşura o virtuozitate de cuvînt povestind o istori
oară copiilor, ca şi rostind cel mai strălucit, mai şle
fuit discurs. Datoriea educatoarelor ieste să-şi îngri-
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jască stilul, mai ales cînd se adresază spiritelor tinere* 
In copilărie, memoriea care nu-i încă îmbîcsită de 
cit cu rari imagini, are calităţi de receptivitate, par
ticulare. Cuvintele se întipăresc cu atît mai uşor în 
memorie cu cît nu se întîlnesc în memorie de cît cu 
altele, puţintele. Nu putem deci să ne alegem îndestul 
ideile şi expresiile cînd ne adresăm imaginaţiilor fra
gede, virgine de ori-ce vegetaţie prea stufoasă.

Aceea-şi grijă de alegerea cuvintelor ne va călăuzi 
şi-n timpul observaţiilor sau imputărilor ce vom găsi 
cu cale să le adresăm tinerimei. Neajunsul multor 
educătoare ieste de-a se lăsa prea lesne tîrîte de e- 
nervare, neţinînd samă de forma în care enervarea 
şi-o manifestă. O mustrare îşi pierde ori-ce însem
nătate dacă-i făcută în termeni vulgari. Mustrarea mai 
are neajunsul de-a deştepta la copii imagini jignitoare, 
dacă cuvintele întrebuinţate zugrăvesc greşala prea 
crud. O admonestare concepută-n mînie şi dezvoltată 
în cuvinte prea aspre, mai prezintă şi altă primejdie: 
primejdiea de-a familiariza pe copii cu ideea greşelei 
ce li se impută, mai cu samă dacă vom căuta să dăm 
cusurului tocmai calificarea brutală. Un copil va avea 
totdeauna mai mult respect pentru o represiune ver
bală, enunţată în termeni măsuraţi, de cît pentru o 
imputare formulată cu prea puţină artă.

Dacă virtuozitatea cuvîntului poate avea o însem
nătate capitală în educarea copilului, iea nu trebuie 
mai puţin de avut în vedere în educarea adulţilor. 
Informaţi mai bine, mai simţitori la. delicateţele lim- 
bei, adulţii vor fi jigniţi mai lesne de-o observaţie
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fără cruţare. Cînd ie vorba de vre-o dojană, mai cu 
samă faţă de inferiori, alegerea cuvintelor se impune. 
Imputarea făcută cu mînie, cu-nfierbîntare, are adesea 
efectul de-a da naştere la o rezistenţă, din care pur
cede îndărătnicie a şi cîinoşiea. Aceste sentimente 
neutralizază ori-ce bun efect pe care l-ar putea pro
duce constatarea greşelei, dacă această constatare va 
fi făcută cu măsură, în termeni împăciuitori, dacă va 
fî întipărită de fermitate şi tot o dată de indulgenţă.

Pentru cultivarea virtuozităţei cuvîntului mai sînt 
atîtea şi atîtea mijloace. Converzaţiea în familie, ne
greşit, ie unul din cele mai atrăgătoare. Asta va fi 
tot o dată mijlocul de-a ţinea pe bărbaţi acasă mai 
muh, pe bărbaţii pe cari întreţinerile frivole şi seci 
îi silesc în de obşte să caute distracţii mai puţin a- 
noste, afară din casă. Bărbaţii vor zăbovi acasă cu 
atît mai multă plăcere, cu cît vor găsi prilejul dese 
ori repetat, de a discuta cu folos, într’o limbă pe 
care şi bărbatul şi femeea se vor sili cît mai bine 
s’o stilizeze.

Grija de-a fauri acest centru de intelectualitate fa
milială se-nţelege că aparţine femeei. Din întîmplările 
contemporane sau din faptele zilnice, femeea va for
mula tema pe care fie-care va putea s’o comenteze 
în voe. Trebuie oare să mai adăogăm că alegerea 
subiectelor va trebui să dee loc unei selecţiuni care 
va avea loc, după vrîsta, după calitatea şi după men
talitatea celor chiemaţi să le discute? Şi aici,îngriji
rea femeei va avea în vedere desăvîrşirea întreţine
rilor, nu numai cît s’atinge de limbă, ci şi de Idee,
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Intr’un cuvînt, femeea va trebui să potolească iri- 
ţările, să infrîneze judecăţile prea hotărltoare şi săi 
aducă la chibzuinţă pe cei pe cari pasiunea saul 
atragerea paradoxului i-ar tîrî pe calea unui avîntj 
primejdios, Cultivarea virtuozităţei cuvîntului, insuflînd' 
dorinţa desăvîrşirei în enunţarea ideei, va insufla tot I 
o dată şi grija purificărei ideei. Această evoluţie, o- 
pera femeei va fi, atît în sinul familiei cît şi în sinul j 
societăţei, societăţei reconstituite pe baze nouă.

Recenta emancipată, descătuşată de căluşul care o 
înăbuşea, se va arăta fireşte aşa cum ie: emancipata 
a cărei menire ie de-a produce o rasă puternică. 
Emancipata care, ca să săvîrşască aşa ce-va, va cen
traliza mijloacele menite să lărgească năzuinţele celor 
ce atîraă de iea, silindu-se tot o dată să limpezască, 
să scoată la iveală şi să răspîndeascâ" îri ium e fru- 
museţa cuprin sa  in  toate cele. 
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